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Achillessehnenbandage
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Tutore per tendine d'achille
Vendaje para el tenddn de aquiles
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deutsch

Sehr geehrte Kundin,
sehr geehrter Kunde,

vielen Dank, dass Sie sich fur ein
Bauerfeind Produkt entschieden haben.

Jeden Tag arbeiten wir an der Verbes-
serung der medizinischen Wirksamkeit
unserer Produkte, denn Ihre Gesundheit
liegt uns am Herzen.

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung
sorgfaltig. Bei Fragen wenden Sie sich an
Ihren Arzt oder Ihr Fachgeschaft.

Zweckbestimmung

AchilloTrain Pro ist ein Medizinprodukt.
Sie ist eine Bandage zur Linderung von
Achillessehnenbeschwerden durch
Friktionspelotte.

A Die erstmalige Anwendung/ Anpas-
sung der AchilloTrain Pro darf nur durch
geschultes Fachpersonal* erfolgen,
ansonsten ist eine Produkthaftung nicht
gewadhrleistet.

Indikationen

« Achillodynie (Tendinose, Paratendinitis,
Bursitis subachillea)

« Haglundferse

« chronische, posttraumatische oder
postoperative Reizzustande, z.B. bei
Achillessehnenrupturen

« entzlindliche Prozesse an der
Achillessehne

Anwendungsrisiken

Wichtige Hinweise
Bitte beachten Sie die Vorgaben dieser
Gebrauchsan g und die Hi
des Fachpersonals.
Das Produkt entfaltet seine Wirkung
insbesondere bei korperlicher Aktivitat.
« Legen Sie lhre Bandage wahrend lange-
rer Ruhephasen ab.
» Nach Verschreibung der AchilloTrain Pro
setzen Sie sie ausschlieBlich indikations-
gerecht und unter Beachtung der wei-
teren Anweisungen des medizinischen
Fachpersonals ein. Bei gleichzeitiger
Nutzung mit anderen Produkten befragen
Sie zuvor das Fachpersonal oder Ihren
Arzt.
Nehmen Sie am Produkt eigenmachtig
keine Veranderungen vor, da es ande-
renfalls nicht wie erwartet helfen oder
Gesundheitsschaden verursachen kann.
Gewdhrleistung und Haftung sind in die-
sen Fallen ausgeschlossen.
Vermeiden Sie Kontakt mit fett- und
saurehaltigen Mitteln, Salben oder
Lotionen.
Alle von auBen an den Kérper angelegten
Hilfsmittel konnen, wenn sie zu fest anlie-
gen, zu lokalen Druckerscheinungen fiih-
ren oder in seltenen Fallen durchlaufende
BlutgefaBe oder Nerven einengen.
« Stellen Sie beim Tragen des Produktes
Veranderungen oder zunehmende
Beschwerden fest, unterbrechen Sie die
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weitere Nutzung und wenden Sie sich an
lhren Arzt.

@ Enthalt Naturkautschuklatex
(Elastodien), dies kann bei Uber-
empfindlichkeit zu Hautreizungen
fiihren. Legen Sie die Bandage ab,
wenn Sie allergische Reaktionen
bemerken.

Kontraindikationen
Uberempfindlichkeiten von Krankheitswert
sind bis jetzt nicht bekannt. Bei nach-
folgenden Krankheitsbildern ist das
Anlegen und Tragen dieses Hilfsmittels
nur nach Ricksprache mit Ihrem Arzt
angezeigt:

1. Hauterkrankungen/ -verletzungen
im versorgten Korperabschnitt, ins-
besondere bei entzlndlichen Erschei-
nungen. Ebenso bei aufgeworfenen
Narben mit Anschwellung, Rétung und
Uberwarmung.

. Empfindungs- und Durchblutungs-
storungen des FuBles z.B. »Zucker-
krankheit« (Diabetes mellitus).

. Lymphabflussstorungen — auch unklare
Weichteilschwellungen korperfern des
angelegten Hilfsmittels.

Anwendungshinweise

1. Fassen Sie den oberen Rand der
Bandage und ziehen diese tber den Ful3
bis sich die Ferse im blauen Gestrickkeil
befindet @ + @.

. Bitte achten Sie darauf, dass die
Achillessehne von dem Massagepolster
gut eingebettet ist.

. Falls notwendig, den Sitz der Bandage
korrigieren.
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Reinigungshinweise

Bitte verwenden Sie Feinwaschmittel und
ein Waschenetz. Setzen Sie |hr Produkt
nie direkter Hitze / Kalte aus. Beachten Sie
auch die Hinweise auf dem Einnahetikett
am oberen Rand Ihres Produktes.
RegelmaBige Pflege gewahrleistet eine
optimale Wirkung.

Hinweise zum Wiedereinsatz

Das Produkt ist zur Individualversorgung
eines Patienten oder einer Patientin
vorgesehen.

Gewadbhrleistung

Es gelten die gesetzlichen Bestimmungen

des Landes, in dem das Produkt

erworben wurde. Vermuten Sie einen

Gewadhrleistungsfall, wenden Sie sich bitte

zunachst direkt an denjenigen, von dem

Sie das Produkt erworben haben. Das

Produkt ist vor Gewahrleistungsanzeige

zu reinigen. Wurden die Hinweise

zum Umgang und zur Pflege der

AchilloTrain Pro nicht beachtet, kann

die Gewahrleistung beeintrachtigt oder

ausgeschlossen sein.

Die Gewahrleistung ist ausgeschlossen bei:

« nicht indikationsgerechter Anwendung

« Nichtbefolgen der Anweisung des
Fachpersonals

- eigenmachtiger Produktveranderung



Meldepflicht

Aufgrund regionaler gesetzlicher
Vorschriften sind Sie verpflichtet, jeden
schwerwiegenden Vorfall bei Anwendung
dieses Medizinproduktes sowohl

dem Hersteller als auch dem BfArM
(Bundesinstitut fir Arzneimittel und
Medizinprodukte) unverziiglich zu melden.
Unsere Kontaktdaten finden Sie auf der
Rickseite dieser Broschire.

Entsorgung

Bitte entsorgen Sie das Produkt nach
Nutzungsende entsprechend der ortlichen
Vorgaben.

Materialzusammensetzung
Silikon (SI), Polyamid (PA),
Elastodien (ED), Viskose (CV),
Baumwolle (CO), Elastan (EL),
Polyurethan (PUR), Polyester (PES)

— Medical Device

- Kennzeichner der DataMatrix als UDI
barrierefreie Version
www.bauerfeind.de/barrierefrei

Stand der Information: 2021-10

*Fachpersonal ist jede Person, die nach den
fur sie geltenden staatlichen Regelungen zur
Anpassung und Einweisung in den Gebrauch von
Bandagen und Orthesen befugt ist.

english

Dear Customer,

thank you for choosing a Bauerfeind
product.

We work to improve the medical
effectiveness of our products every day —
because your health is very important to
us. Please read through these instructions
for use carefully. If you have any
questions, please contact your doctor or
medical retailer.

Intended purpose

AchilloTrain Pro is a medical product. It is
a support for the relief of Achilles tendon
complaints with a friction pad.

A AchilloTrain Pro must be fitted for
the first use by a trained specialist*,
otherwise we cannot accept any liability
for the product.

Indications

« Achillodynia (tendinosis, paratendinitis,
bursitis subachillea)

« Haglund's deformity

« Chronic, post-traumatic or post-operative
irritation (e.g. in the case of Achilles
tendon ruptures)

« Inflammatory processes in the Achilles
tendon
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Risks of using this product

Important Information

Please closely observe the specifications
in these instructions for use and the
instructions given by the specialist.
The benefits of this product are felt
particularly during physical activity.
« Please remove the support during longer

periods of rest.
« Once you have been prescribed the
AchilloTrain Pro, only use it according
to your indication and any additional
instructions given by a medical specialist.
Please consult a specialist or your
doctor first if you want to use it together
with other products. Do not modify the
product yourself in any way; otherwise
it may not help as expected or it may be
harmful to your health. In these cases,
any warranty or liability claims will be
excluded.
Avoid contact with ointments, lotions,
or substances containing grease or acids.
Any aids applied externally to the body
may, if tightened excessively, lead to
local pressure points or, in rare cases,
constrict the underlying blood vessels
or nerves.
If you notice any changes or an increase
in symptoms while wearing the product,
stop any further use and contact your
doctor.

@ Contains natural rubber latex
(Elastodiene) which can cause skin
irritation in persons with an allergy.
Take off the support if you notice any
allergic reaction.

Contra-indications

Hypersensitive reactions harmful to health

have not been reported to date.

In the following conditions such aids

should only be fitted and worn after

consultation with your doctor:

1. Skin disorders/injuries in the relevant
part of the body, particularly if
inflammation is present. Likewise, any
raised scars with swelling, redness and
excessive heat build-up.

. Impaired sensation and circulatory
disorders of the foot, e.g. Diabetes
mellitus.

. Impaired lymph drainage - including
soft tissue swellings of uncertain origin
located remotely from the fitted aid.

Fitting AchilloTrain Pro

1. Take hold of the upper edge of the
support and pull it over the foot until the
heel reaches the blue knitted section

+@.

2. Ensure that the Achilles tendon is
securely held by the shaped insert.

3. Adjust the fit of the support as
necessary.

N
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Cleaning instructions

Please use mild detergent and a lingerie
bag. Never expose the product to direct
heat/cold. Also observe the instructions
on the sewn-in label on the upper edge of

your product. Regular care guarantees
optimum effectiveness of the product.

Notes on reuse
This product is intended to be fitted to one
patient only.

Warranty

The statutory regulations of the country

of purchase apply. Please first contact

the retailer from whom you obtained the

product directly in the event of a potential

claim under the warranty. The product

must be cleaned before submitting it in

case of warranty claims. Warranty may

be limited or excluded if the instructions

on how to handle and care for the

AchilloTrain Pro have not been observed.

Warranty is excluded if:

« The product was not used according to
the indication

« The instructions given by the specialist
were not observed

« The product was modified arbitrarily

Duty to report

Due to regional legal regulations, you are
required to immediately report any serious
incident involving the use of this medical
device to both the manufacturer and the
responsible authority. Our contact details
can be found on the back of this brochure.

Disposal

Once you have finished using the product,
please dispose of it according to local
specifications.

Material content

Silicone (Sl), Polyamide (PA),
Elastodiene (ED), Viscose (CV),
Cotton (CO), Spandex (EL),
Polyurethane (PUR), Polyester (PES)

- Medical Device
— DataMatrix Unique Device Identifier UDI

Version: 2021-10

* A specialist is any person who is authorized,
according to their state’s regulations, to fit and
provide instructions on the use of supports and
orthoses.

@ francais

Chére cliente, cher client,
merci d'avoir choisi un produit Bauerfeind.

Tous les jours, nous travaillons a
'amélioration de l'efficacité médicale de
nos produits, car votre santé nous tient
particulierement a cceur.

Veuillez lire attentivement la notice
d‘utilisation. Pour toutes questions,
veuillez vous adresser a votre médecin ou
a votre revendeur spécialisé.

Utilisation

AchilloTrain Pro est un dispositif médical.
Il s'agit d'un bandage qui permet de
soulager les douleurs du tendon d'Achille
grace a la pelote de massage par friction.
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A La sélection initiale du produit et sa
premiére mise en place doit étre faite
par une personne qualifiée*, faute de
quoi notre responsabilité ne saurait étre
engagée.

Indications

« Achillodynie (tendinose, paratendinite,
bursite du tendon d'Achille)

« Maladie de Haglund

- Etats inflammatoires chroniques, post-
traumatiques ou post-opératoires, par ex.
en cas de ruptures du tendon d'Achille

« Processus inflammatoires sur le talon
d'Achille

Risques d'utilisation

A Remarques importantes

Veuillez suivre méticuleusement

les indications de la présente notice

d‘utilisation ainsi que les remarques du

professionnel formé.

Le produit agit notamment au cours des

activités physiques.

« Retirez votre orthése en cas de phases

de repos prolongées.

« A la suite de la prescription d'une

AchilloTrain Pro, veuillez utiliser

exclusivement cette genouillere dans le

respect des indications et conformément
aux autres consignes fournies par les
professionnels formés de la santé.

En cas d'utilisation concomitante

d'autres produits, veuillez consulter

préalablement un professionnel formé
ou votre médecin. N'effectuez vous-
méme aucun changement sur le produit ;
autrement, le produit ne vous apportera
pas l'aide escomptée ou pourra entrainer
des effets néfastes sur la santé. En pareil
cas, la garantie et notre responsabilité
sont exclues.

Evitez tout contact avec des substances

grasses ou acides, des créemes ou des

lotions.

« Toutes les aides thérapeutiques

positionnées sur les différentes parties

du corps peuvent conduire a des
pressions locales excessives si elles sont
portées trop serrées, et plus rarement

a un rétrécissement du calibre des

vaisseaux sanguins ou des nerfs.

Si, lors du port du produit, vous

constatez un quelconque changement

ou des troubles progressifs, stoppez

son utilisation et adressez-vous a votre

médecin.

@ Contient du caoutchouc naturel
(élastodiene) qui peut provoquer des
irritations cutanées en cas
d’hypersensibilité. Veuillez retirer le
orthese si vous observez des réactions
allergiques.

Contre-indications

En cas d'existence ou d'apparition des
symptomes cités ci-apres, l'utilisation
de ce produit doit étre précédé d'une
consultation aupres de votre médecin
habituel:



. Dermatoses/ lésions cutanées dans
la zone en contact avec 'appareillage,
notamment en cas d'inflammations.
Cicatrices avec enflure, rougeur et
hyperthermie.

. Troubles sensoriels et troubles
circulatoires du pied, p.ex. diabete.

. Troubles de la circulation lymphatique
— également tuméfactions inexpliquées
des masses molles éloignées de
l'appareillage posé.
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Mise en place d'AchilloTrain Pro

1. Saisissez le bord supérieur de l'orthese
et tirez-le tout le long du pied jusqu’'a ce
que le talon se trouve dans la cale en
tricot bleu @ + @.

. Veiller a ce que le tendon d'Achille soit
bien encastré dans la partie rembourrée
de l'orthése.

3. Ajuster si nécessaire.

N

Conseils de nettoyage

Veuillez utiliser une lessive pour linge
délicat ainsi qu'un filet a linge. Ne

jamais exposer le produit a une source

de chaleur/froid directe. Veuillez tenir
compte des conseils de l'étiquette cousue
sur le bord supérieur de votre produit. Un
entretien régulier permet de garantir une
efficacité optimale du produit.

Conseils pour une réutilisation
Ce dispositif est réservé a la prise en
charge individuelle d'un seul patient ou
d'une seule patiente.

Garantie

La législation en vigueur est celle du pays
ou le produit a été acheté. Si un cas de ga-
rantie est présumeé, veuillez vous adresser
premiérement a la personne a qui vous
avez acheté le produit. Le produit doit étre
nettoyé avant de notifier un cas de garantie.
En cas de non-respect des indications sur
le maniement et l'entretien de la Achillo-

Train Pro, la garantie peut étre compromise,

voire devenir nulle et non avenue.

La garantie est caduque dans les cas

suivants :

« Utilisation non conforme aux indications

« Non-respect des consignes du
professionnel formé

« Altération arbitraire du produit

Obligation de déclaration

Conformément aux dispositions légales
en vigueur a l'échelle régionale, il vous
incombe de signaler immédiatement,
aussi bien au fabricant qu'aux autorités
compétentes, tout incident grave lié a
l'utilisation de ce produit médical. Vous
pourrez trouver nos coordonnées au verso
de cette brochure.

Destruction

A la fin de sa durée d'utilisation, veuillez
mettre le produit au rebut conformément
aux réglementations locales.

Composition

Silicone (Sl), Polyamide (PA),
Elastodiéne (ED), Viscose (CV),
Coton (CO), Elasthanne (EL),
Polyuréthane (PUR), Polyester (PES)

- Medical Device (Dispositif médical)
- Identifiant de la matrice de données
comme UDI

Mise a jour de l'information: 2021-10

*Un professionnel formé est une personne qui
est formée a 'utilisation des ortheses actives
et ortheses de stabilisation conformément aux
réglementations nationales en vigueur dans
chaque pays concernant l'adaptation et la mise
en place de ce type de produit.

@ nederlands

Geachte klant,

hartelijk dank dat u hebt gekozen voor een
product van Bauerfeind.

Elke dag werken wij aan de verbetering
van de medische effectiviteit van onze
producten. Lees deze gebruiksaanwijzing
zorgvuldig door. Neem voor vragen contact
op met uw arts of uw speciaalzaak.

Beoogd gebruik

De AchilloTrain Pro is een medisch
hulpmiddel. Het is een bandage voor de
vermindering van achillespeesklachten
door frictiepelotten.

A De AchilloTrain Pro moet voor

de eerste maal uitsluitend worden
aangepast door daartoe geschoold
personeel*, anders kan Bauerfeind geen
verantwoordlijkheid meer dragen voor
het product.

Toepassingsgebieden

« Achillodynie (tendinose, paratendinitis,
bursitis subachillea)

« Syndroom van Haglund

« Chronische, posttraumatische of
postoperatieve irritatie, bijv. bij
achillespeesrupturen

« Ontstekingsprocessen aan de
achillespees

Gebruiksrisicos
Belangrijke aanwijzingen

Gelieve de instructies van deze

gebruiksaanwijzing en de opmerkingen

van het geschoolde personeel heel
nauwkeurig op te volgen.

Dit product is vooral werkzaam bij

lichamelijke activiteit.

« Doe uw bandages af tijdens langere
rustperioden.

« Na het voorschrijven van de AchilloTrain
Pro mag u dit product uitsluitend
gebruiken volgens de indicatie en verdere
instructies van medisch geschoold
personeel. Bij gelijktijdig gebruik met
andere producten, neem dan eerst
contact op met geschoold personeel of
uw arts. Breng zelf geen wijzigingen aan
het product aan, anders kan het mogelijk

niet de verwachte ondersteuning
bieden of het kan schadelijk zijn voor de
gezondheid. In dit geval zijn garantie en
aansprakelijkheid uitgesloten.

« Voorkom contact met vet- en
zuurhoudende middelen, zalf of lotion.

« Alle van buiten op het lichaam
aangebrachte hulpmiddelen kunnen,
indien ze te strak zitten, lokaal
drukverschijnselen veroorzaken.
Sporadisch kunnen bloedvaten of
zenuwen bekneld raken.

« Indien u tijdens het dragen van
het product veranderingen of een
verergering van de klachten vaststelt,
stop dan het gebruik en neem contact
op met uw arts.

@ Bevat latex van natuurlijke rubber
(elastodien). Dit kan bij
overgevoeligheid tot huidirritaties
leiden. Neem de bandage af bij
allergische reacties.

Niet gebruiken bij

Over het ziekteverschijnsel overgevoelig-

heid is tot nu toe niets bekend. Bij de vol-

gende ziektebeelden is het raadzaam voor
het aanpassen en dragen van hulpmidde-
len eerst met uw arts te overleggen:

. Huidaandoeningen /-verwondingen van
het te behandelen lichaamsdeel, vooral
bij ontstekingen. Tevens bij littekens die
gezwollen zijn, er rood uitzien en warm
aanvoelen.

. Huidgevoelsstoornissen en
doorbloedingsstoornissen van de voet,
b.v. suikerziekte.

. Lymfe-afvoerstoornissen — ook
onduidelijke zwellingen elders dan op
de plek van het hulpmiddel.
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Aantrekken van de AchilloTrain Pro
1. Pak de bovenste rand van de bandage
en trek deze over de voet heen, totdat
de hiel zich in de blauwe, gebreide wig
bevindt @ + @.

. Let u er op dat de achillespees goed
ingebed ligt in het profiel.

. Zonodig het verband nog wat beter
schikken.

N
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Wasvoorschrift

Gebruik een fijnwasmiddel en een wasnet.
Stel uw product nooit rechtstreeks

bloot aan hitte of kou. Let ook op de
aanwijzingen op het ingenaaide etiket

aan de bovenste rand van uw product.
Regelmatig onderhoud garandeert een
optimale werking.

Aanwijzingen voor hergebruik
Het product is bedoeld voor individueel
gebruik door één patiént(e).

Garantie

De wettelijke bepalingen van het land waar
het product is gekocht gelden. Als u meent
dat u aanspraak op garantie kunt maken,
neem dan in eerste instantie contact op
met degene van wie u het product hebt
gekocht. Het product dient te worden
gereinigd voor de aansprakelijkstelling.
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Indien de aanwijzingen over het gebruik

en het onderhoud van de AchilloTrain Pro

niet zijn nageleefd, kan de garantie worden

beperkt of uitgesloten.

De garantie is uitgesloten bij:

« Oneigenlijk gebruik

« Het niet opvolgen van de aanwijzingen
van geschoold personeel

« Eigenmachtige productwijziging

Meldingsplicht

Op grond van de regionale wettelijke
voorschriften bent u verplicht elk ernstig
voorval bij gebruik van dit medische
hulpmiddel, onmiddellijk te melden bij
zowel de fabrikant als de bevoegde
instantie. Onze contactgegevens vindt u op
de achterkant van deze brochure.

Verwijderen
Voer het product na de gebruiksduur con-
form de plaatselijke voorschriften af.

Materiaalsamenstelling
Silicone (SI), Polyamide (PA),
Elastodieen (ED), Viscose (CV),
Katoen (CO), Elastaan (EL),
Polyurethaan (PUR), Polyester (PES)

- Medical device (Medisch hulpmiddel)
- Identificatiecode van de DataMatrix als UDI

Datering: 2021-10
*Geschoold personeel is iedere persoon die
volgens de regels die voor hem van toepassing

zijn, bevoegd is om ortheses aan te meten en
patiénten te instrueren over het gebruik ervan.

@ italiano

Gentile cliente,

la ringraziamo per aver scelto un prodotto
Bauerfeind.

Ogni giorno lavoriamo per migliorare
l'efficacia medicale dei nostri prodotti,

al fine di garantirle la massima
soddisfazione. La preghiamo di leggere
attentamente le istruzioni per l'uso. Per
eventuali domande contatti il suo medico o
il suo rivenditore specializzato.

Destinazione d‘uso

AchilloTrain Pro & un prodotto medicale. E
un tutore che allevia i sintomi dei traumi
al tendine d’Achille, mediante pelotta di
frizione.

A La prima applicazione del prodotto
deve essere seguita da personale
specializzato* in caso contrario ne viene
pregiudicata la garanzia.

Indicazioni

« Achillodinia (tendinosi, tenosinovite,
borsite subachillea)

« Sindrome di Haglund

« Stati infiammatori cronici post-operatori
o post-traumatici, come per es. rotture
del tendine di Achille

« Processi inflammatori al tendine d'Achille



Rischi di impiego
A Avvertenze importanti
Si prega di attenersi scupolosamente
alle indicazioni della presente istruzione
per l'uso e alle avvertenze del personale
specializzato.
Il prodotto svolge la sua azione soprattutto
durante l'attivita fisica.
« Togliere il tutore nelle fasi piu prolungate
di riposo.
« Qualora le abbiano consigliato
l'utilizzo di AchilloTrain Pro, lo indossi
esclusivamente in modo conforme alle
indicazioni, osservando gli ulteriori
suggerimenti del personale medico
specializzato. In caso di utilizzo
concomitante con altri prodotti, chiedere
al personale specializzato o al proprio
medico. Non apportare arbitrariamente
alcuna modifica al prodotto, in quanto
cio potrebbe ridurre la sua efficacia o
danneggiare la salute. Questo comporta
inoltre l'esclusione di qualunque
responsabilita e garanzia.
Evitare il contatto con sostanze, creme o
lozioni contenenti acidi e grassi.
« Tutti i dispositivi medici applicati
esternamemente, se troppo stretti una
volta indossati, possono comportare
fenomeni di compressione locale e
determinare in alcuni casi la costrizione
di nervi e vasi sanguigni.
Nel caso si dovessero notare alterazioni
o un aggravarsi dei disturbi mentre
siindossa il prodotto, interromperne
l'utilizzo e rivolgersi al proprio medico.

Contiene lattice naturale di caucciu
(elastodiene) e puo provocare
irritazioni cutanee in caso di
ipersensibilita al materiale. Qualora si
osservino reazioni allergiche,
rimuovere il bendaggio.

Controindicazioni

Ipersensibilizzazioni di entita patologica o

controindicazioni sistemiche sono per ora

ignote. Nel caso delle malattie seguenti
l'impiego di tali mezzi é consentito solo
previa consultazione del medica:

1. Dermatiti o lesioni della zona bendata,
in particolare nei casi di manifestazioni
inflammatorie; nonche in caso di
cicatrici sporgenti con gonfiore,
surriscaldate e arrossate.

. Paralgesie superficiali e disturbi

N

circolatori del piede, p.e. Diabete mellito.

w

. Disturbi di flusso linfatico — compresi
gonfiori asintomatici distanti dalla zona
bendata.

Come indossare AchilloTrain Pro

1. Afferrare il bordo superiore del
bendaggio e tirarlo sul piede fino a
quando il tallone viene a trovarsi nel
cuneo in tessuto a maglia blu @ + @.

. Si prega di far attenzione che linserto
profilato sia inserito in modo tale che
incassi bene il tendine di Achille.

. Correggere se necessario la posizione
del bendaggio.

N
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Avvertenze per la pulizia

Utilizzare un detersivo delicato e un
sacchetto a rete. Non esporre il prodotto
a calore/ freddo diretto. Rispettare inoltre
le indicazioni per il lavaggio riportate
sull'etichetta cucita sul bordo superiore
del prodotto. La cura regolare garantisce
un‘efficacia ottimale.

Avvertenze per il riutilizzo

Questo prodotto e stato concepito per il
trattamento individuale diun/a solo/a
paziente.

Garanzia

Siapplicano le disposizioni di legge

vigenti nel Paese in cui il prodotto & stato

acquistato. Nel caso in cui si ritenga di

aver titolo per usufruire della garanzia,

rivolgersi in primo luogo al rivenditore

presso cui si € acquistato il prodotto.

Prima di poter usufruire della garanzia il

prodotto deve essere lavato. Qualora non

fossero state rispettate le indicazioni per

la cura e l'utilizzo di AchilloTrain Pro, cio

potrebbe comportare una limitazione o

un’‘esclusione della garanzia.

La garanzia e esclusa in caso di:

« Utilizzo non conforme alle indicazioni

« Mancata osservanza delle indicazioni
fornite dal personale specializzato

« Modifica arbitraria del prodotto

Obbligo di notifica

In base alle disposizioni di legge in

vigore a livello regionale, qualsiasi
inconveniente /incidente verificatosi
durante l'uso del presente prodotto
medicale deve essere immediatamente
notificato al produttore e all’autorita
competente. | nostri dati di contatto si
trovano sul retro della presente brochure.

Smaltimento
Al termine, il prodotto va smaltito confor-
memente alle disposizioni locali vigenti.

Composizione del materiale
Silicone (SI), Poliammide (EL),
Elastodiene (ED), Viscosa (CV),
Cotone (CO), Elastan (EL),
Poliuretano (PUR), Poliestere (PES)

- Medical Device (Dispositivo medico)
- Identificativo della matrice di dati UDI

Informazioni aggiornate a: 2021-10

*Per personale specializzato si intende
qualsiasi persona autorizzata all'adattamento
e all'addestramento all'impiego di bendaggi e
ortesi secondo le direttive nazionali vigenti nel
paese di utilizzo.

espanol

Estimado/a cliente/a,

muchas gracias por haberse decidido por
un producto Bauerfeind.

Una de nuestras prioridades es su salud,
por lo que todos los dias trabajamos para

mejorar la eficacia medicinal de nuestros
productos.

Por favor, lea atentamente las
instrucciones de uso. Para cualquier
pregunta, pongase en contacto con su
médico o su tienda especializada.

Ambito de aplicacién

AchilloTrain Pro es un producto médico.
Se trata de un vendaje para el alivio de
las molestias en el tenddn de Aquiles
mediante la almohadilla de friccion.

A La colocacion / adaptacion inicial

de AchilloTrain Pro debe ser efectuada
exclusivamente por personal técnico
especializado*, de no ser asi declinamos
toda responsabilidad sobre el producto.

Indicaciones

« Aquilodinia (tendinosis, paratendinitis,
bursitis retrocalcanea)

« Deformidad de Haglund

« Estados inflamatorios cronicos,
postraumaticos o postoperatorios, p.€j.
en caso de roturas del tenddn de Aquiles

« Procesos inflamatorios en el talén de
Aquiles

Riesgos de la aplicacion

A Advertencias importantes
Observe atentamente las
especificaciones de estas instrucciones
de uso, asi como las indicaciones del
personal especializado.
Este producto despliega su efecto
especialmente durante la actividad fisica.
« Quitese el vendaje durante los periodos
de reposo mas prolongados.
« Tras la prescripcion del AchilloTrain Pro,
Uselo exclusivamente conforme a las
indicaciones y observando las demas
indicaciones del personal competente
sanitario. En caso de utilizarse simulta-
neamente con otros productos, consulte
previamente al personal competente o
a su médico. No realice modificaciones
arbitrarias en el producto, ya que de lo
contrario no ejercerd el efecto esperado
o causara danos a la salud. En estos
€asos no se asumira ningun tipo de
garantia y responsabilidades.
Evite que el producto entre en contacto
con pomadas, lociones o ungientos que
contengan grasas o acidos.
Todos los productos ortopédicos externos
para el cuerpo pueden generar, si estan
demasiado ajustados, presion local
o rara vez, constriccion en los vasos
sanguineos o nervios subyacentes.
Si al utilizar el producto detecta la apa-
ricion de cambios o un aumento de las
molestias, interrumpa inmediatamente
su uso y consulte a su médico.

Contiene latex de caucho natural
(elastodieno) que puede producir
irritacion cutanea en personas
hipersensibles. Si observa reacciones
alérgicas, quitese el vendaje.
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Contraindicaciones

No se han reportado reacciones de

hipersensibilidad hasta la fecha. En el caso

de existir alguno de los cuadros clinicos
que se indican a continuacion, las ayudas
técnicas Unicamente podran utilizarse
previa aprobacion de su médico:

1. Afecciones/ lesiones cutaneas en

la zona correspondiente del cuerpo,
especialmente inflamaciones. También
cicatrices abiertas con hinchazon,
enrojecimiento y acumulacién de calor.

. Pérdida de sensibilidad y alteraciones

en la circulacion sanguinea de los pies,
p.ej. Diabetes mellitus.

3. Trastornos del flujo linfatico, asi como
hinchazon de partes blandas de dudosa
causa en lugares alejados del lugar de
la aplicacion del medio auxiliar.

N

Colocacion de AchilloTrain Pro

1. Sujete el borde superior del vendaje y
tire introduciendo el pie hasta que el
talon quede dentro del tejido de color
azul en forma de cuna @ + @.

. Preste atencion a que el tenddn de
Aquiles esté bien acolchado por la
almohadilla perfilada.

. Si fuese necesario, corrija el asiento del
vendaje.

N
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Indicaciones para la limpieza

Utilice un detergente para prendas
delicadas y una red para lavado. No
exponga nunca el producto a una fuente
de calor/frio directa. Por favor, observe
las instrucciones en la etiqueta cosida en
el borde superior del producto. Un cuidado
regular proporciona un efecto dptimo del
producto.

Indicaciones sobre su reutilizacion
El producto estéd destinado al tratamiento
individual de un paciente.

Garantia

Seran aplicables las disposiciones

legales del pais en el que se haya

adquirido el producto. Por favor, en caso

de reclamaciones de garantia, dirijase

directamente al punto de venta donde

haya adquirido el producto. El producto

debe limpiarse antes de entregarse para

la prestacion de los servicios en garantia.

No respetar las indicaciones sobre el uso

y el cuidado de AchilloTrain Pro puede

afectar o excluir la garantia.

Queda excluida la garantia en caso de:

« Uso no conforme al indicado

« No seguir las indicaciones del personal
competente

« Realizar cambios arbitrarios en el
producto

Obligacion de informar

De conformidad a las normas legales
regionales vigentes, usted tiene la
obligacion de informar inmediatamente
sobre cualquier hecho grave aparecido
durante el uso de este producto médico
tanto al fabricante como a las autoridades
competentes. Encontrara nuestros datos



de contacto en el reverso del folleto del
producto.

Eliminacion
Al final de la vida util, deseche el producto

conforme a las normativas locales al
respecto.

Combinacion de materiales
Silicona (Sl), Poliamida (PA),
Elastodieno (ED), Viscosa (CV),
Algodoén (CO), Elastano (EL),
Poliuretano (PUR), Poliéster (PES)

- Medical Device (Dispositivo médico)
- Distintivo de la matriz de datos como UDI

Informaciones actualizadas de: 2021-10

*Se considera personal competente a toda
aquella persona que, conforme a la normativa
estatal aplicable, esté autorizada para adaptar
vendajes y ortesis e instruir sobre su uso.

portugués

Estimado(a) cliente,

muito obrigado por ter optado por um
produto da Bauerfeind.

Trabalhamos diariamente para
melhorarmos a eficacia médica dos
nossos produtos, pois a sua saude € a
nossa prioridade. Leia atentamente as
instrugodes de utilizagdo. Em caso de
duvida, contacte o seu médico ou a sua
loja da especialidade.

Finalidade

AchilloTrain Pro é um produto médico.
E uma ortétese para alivio de dores no
tendao de Aquiles através de almofadas
de friccao.

A A primeira prova/ ajuste da
AchilloTrain Pro s6 deve ser feito por um
especialista qualificado*, caso contrario
ndo assumiremos responsabilidade pelo
produto.

Indicagoes

« Aquilodinia (tendinose, paratendinite,
bursite retrocalcanea)

« Deformidade de Haglund

« Estados de inflamagéao cronicos, pds-
traumaticos ou pds-operatorios, por ex.
em caso de ruturas do tendao de Aquiles

« Processos inflamatérios no tendao de
Aquiles

Riscos inerentes a aplicagao

Recomendagdes importantes
Observe cuidadosamente as
especificagoes destas instrugdes de
utilizagdo e das indicagdes do pessoal
técnico.

Através de atividades fisicas o nosso

produto desenvolve seus melhores

resultados.

« Coloque a sua ortétese durante os
periodos de repouso prolongados.

« Apos a prescrigao da AchilloTrain Pro,
aplique-a apenas de acordo com as

instrucdes e em observancia das
restantes instrucoes dos profissionais de
saude. Em caso de utilizagdo juntamente
com outros produtos, consulte primeiro
os profissionais de saude ou o seu
meédico. Nao efetue modificagdées nao
autorizadas ao produto, caso contréario,
este podera ndo produzir os efeitos
desejados ou causar problemas de
saude. Nestes casos, exclui-se a garantia
e a responsabilidade.

« Evite o contacto com substancias
gordurosas ou acidiferas, pomadas ou
logoes.

» Todos os meios auxiliares aplicados
externamente no corpo podem provocar
compressoes locais, se estiverem muito
apertados ou, em casos raros, comprimir
0S vas0s sanguineos ou 0s Nervos.

« Se ao usar o produto verificar alteragoes
ou cada vez mais queixas, interrompa a
sua utilizacdo e consulte o seu médico.

@ 0 facto de possuir latex de borracha
natural (elastodieno) pode provocar
irritagoes na pele em caso de
hipersensibilidade. Coloque a
bandagem, se notar reacgoes
alérgicas.

Contra-indicagoes

Reacoes de hipersensibilidade ao produto

nao sao conhecidas. Se seu quadro

clinico apresentar uma das seguintes

condigdes, recomendamos que coloque e

use o produto sé depois de consultar seu

médico:

1. Doencas de pele ou feridas na parte
do corpo que esta sendo tratada,
especialmente se houver sintomas
inflamatorios. 0 mesmo vale para
cicatrizes protuberantes com inchacgao,
vermelhidao ou sobreaquecimento.

2. Problemas de sensibilidade e disturbio
da circulagao sanguinea nos pés p.ex.
diabetes mellitus.

. Problemas de drenagem linfatica —
também inchagdes ndo bem definidas
do tecido mole que se encontrem
em outras partes do corpo onde foi
colocada a tornozeleira.

w

Colocando a AchilloTrain Pro

1. Segure a borda superior da bandagem
e puxe-a sobre o pé, até que o calcanhar
figue na cunha do calcanhar @ + @.

2. Preste atencao para que o tendao
de Aquiles fique bem envolvido pelo
encaixe.

3. Caso necessario, reajuste a tornozeleira
até alcancar a posicao correta.

Indicagdes de limpeza

Utilize detergente para roupa delicada e
um saco para lavagem. Nunca exponha
o produto a agao direta do calor/frio.
Observe ainda as instrugoes na etiqueta,
na margem superior do seu produto.

Os cuidados regulares garantem o
funcionamento ideal.
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Indicagoes sobre a reutilizagao
0 produto destina-se ao tratamento indivi-
dual de um paciente.

Garantia

Aplicam-se os regulamentos legais do

pais no qual o produto foi adquirido. Caso

presuma uma reclamacao de garantia,

dirija-se diretamente a pessoa junto da

qual adquiriu o produto. O produto deve

ser limpo antes de uma reclamagao ao

abrigo da garantia. Caso as instrugoes

sobre o manuseamento e os cuidados

com a AchilloTrain Pro nao tenham sido

observadas, a garantia pode ser limitada

ou excluida.

Exclui-se a garantia nos seguintes casos:

« Utilizagdo ndo conforme com as
instrucoes

« Nao observancia das instrucoes dos
profissionais de saude

« Alteragdes nao autorizadas ao produto

Dever de notificagao

Devido a normas legais regionais,
obrigado(a) a comunicar de imediato,
tanto ao fabricante como a autoridade
competente, qualquer incidente grave
durante a utilizagao deste produto médico.
Encontra os nossos dados para contacto
no verso deste desdobravel.

Eliminagao
Elimine o produto de acordo com as espe-
cificacoes locais apos o fim da utilizagao.

Composi¢ao do material
Silicone (Sl), Poliamida (PA),
Elastodieno (ED), Viscose (CV),
Algodao (CO), Elastano (EL),
Poliuretano (PUR), Poliéster (PES)

- Medical Device (Dispositivo Médico)
— Identificador da matriz de dados como UDI

Informagoes atualizadas de: 2021-10

*Por pessoal técnico entende-se qualquer pessoa
que, de acordo com os regulamentos oficiais em
vigor no seu pais, esteja autorizada a efectuar
a adaptacao e o fornecimento de instrugdes
relativamente a utilizagao de ortéteses.

@ svenska

Basta kund,

tack for du har valt en produkt fran
Bauerfeind.

Eftersom din halsa ar viktig for oss
arbetar vi varje dag med att forbattra den
medicinska effekten hos vara produkter.
Las bruksanvisningen noga. Vand dig

till din lakare eller fackhandel om du har
fragor.

Andamalsbestamning

AchilloTrain Pro ar en medicinsk produkt.
Det ar ett stodforband som lindrar
halsenebesvar tack vare en friktionspelott.

A Den forsta anvdandningen/anpassning-
en far endast géras av for detta &ndamal

utbildad personal®. | annat fall kan
produktansvaret upphéra att galla.

Anviandningsomraden

« Akillodyni (tendinos, peritendinit, bursitis
subachillea)

« Haglunds hal

« Kroniska, posttraumatiska eller
postoperativa irritationstillstand, t ex vid
halsenerupturer

« Inflammatoriska processer i halsenan

Risker vid anvdndning

A Viktiga anvisningar

F6lj noggrant anvisningarna i denna

bruksanvisning samt instruktioner fran

fackpersonal.

Produkten har storst effekt vid fysisk

aktivitet.

« Under langre vilopauser ska du ta av
stodforbandet.

« Efter forskrivning av AchilloTrain Pro
ska detta enbart anvandas enligt
indikationen. Folj alltid ytterligare
anvisningar fran medicinsk fackpersonal.
Om du aven anvander andra produkter
ska du forst radgora med fackpersonal
eller din lakare. Utfor inga andringar
pa produkten pa eget initiativ eftersom
den da inte hjalper som avsett, eller
kan orsaka skador. | detta fall galler inte
garanti eller felansvar.

« Se till att produkten inte kommer i
kontakt med fett- och syrahaltiga medel,
salvor eller kramer.

« Alla hjalpmedel som appliceras pa
kroppen kan, om de sitter at for hart, leda
till lokala tryckpunkter eller i sallsynta
fall ocksa begransa blodkérl eller nerver
som passerar genom.

« Om du kan konstatera forandringar
eller tilltagande besvar nar du anvander
produkten ska du avbryta anvandningen
och kontakta din lakare.

@ Innehaller naturkautschuklatex
(elastodier) som kan orsaka
hudirritationer vid overkanslighet.
Anvand bandage om du kanner av
allergiska reaktioner.

Kontraindikationer
Overkanslighetsreaktioner av medicinsk
karaktar ar inte kanda. Vid foljande
sjukdomsbilder skall lakare radfragas
innan hjalpmedlet anlaggs och bars:

1. Hudsjukdomar, -skador, framfor allt vid
inflammatoriska symptom inom det
omrade som berdrs av hjalpmedlet.
Detta galler aven for uppspruckna arr
som hettar och uppvisar svullnad och
rodnad.

. Kanselstorningar och cirkulations-
rubbningar i foten t ex diabetis mellitus.

. Storningar av lymfflodet — aven
obestamda mjukdelssvullnader utanfor
det anlagda hjalpmedlet.

N
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Applicering av AchilloTrain Pro

1. Ta tag i aktivstodets ovre kant och dra
det over foten tills halen hamnar i den
bla stickningsdelen @ + @.



2. Se till att halsenan ligger val inbaddad i
profilinlagget.

3. Korrigera bandagets lage om
nodvandigt.

Rengdringsanvisningar

Anvand fintvattmedel och en tvattpase.
Utsatt inte produkten for direkt
varme/kyla. Observera informationen pa
den insydda etiketten upptill pa produkten.
Regelbunden skotsel garanterar en
optimal effekt.

Information for ateranvandning
Produkten ar avsedd for individuell an-
vandning av en patient.

Garanti

For produkten galler de lagstadgade

bestammelserna i det land dar produkten

ar inforskaffad. Vid garantiarenden ska du i

forsta hand vanda dig till den aterforsaljare

som du kopte produkten av. Produkten ska

rengoras innan den visas upp i garantia-

renden. Om anvisningarna om hantering

och skotsel av AchilloTrain Pro inte har

foljts kan garantin begransas eller upphora

att galla.

Garantin upphor att galla om:

» Produkten inte har anvants enligt
indikationen

= Anvisningarna fran fackpersonalen inte
har foljts

« Du har utfért dndringar pa produkten pa
eget initiativ

Rapporteringsskyldighet

Pa grund av regional lagstiftning ar du
skyldig att utan dréjsmal rapportera alla
allvarligare tillbud vid anvandning av

detta medicinska hjalpmedel till saval
tillverkaren som ansvarig myndighet. Du
hittar vara kontaktuppgifter pa baksidan av
denna broschyr.

Avfallshantering
Avfallshantera produkten enligt lokala
foreskrifter efter anvandningstiden.

Materialsammansattning
Silikon (SI), Polyamid (PA),
Elastodien (ED), Viskos (CV),
Bomull (CO), Elastan (EL),
Polyuretan (PUR), Polyester (PES)

- Medical device (Medicinteknisk produkt)
- Identifierare for datamatris som UDI

Aktuellt datum for informationen: 2021-10

*Som fackpersonal betraktas var och en som,
enligt gallande nationella bestammelser, ar
behorig att justera och tillpassa aktivstod och
ortoser for anvandning.

norsk

Kjaere kunde,

tusen takk for at du har bestemt deg for et
produkt fra Bauerfeind.

Vi jobber for a forbedre den medisinske
effektiviteten av vare produkter hver

dag, fordi helsen din er viktig for oss.
Vennligst les bruksanvisningen ngye. Hvis
du har spersmal, kontakt legen din eller
spesialforretningen.

Produktets hensikt

AchilloTrain Pro er et medisinsk utstyr.
Den er en bandasje for lindring av smerter
i akillessenen med friksjonspelotte.

A AchilloTrain Pro ma tilpasses

for forste gangs bruk av en faglaert
spesialist*, ellers kan vi ikke pata oss
noe erstatningsansvar for produktet.

Indikasjoner

« Akillodyni (tendinose, paratendinitis,
bursitis subachillea)

» Haglund hael

« Kroniske, posttraumatiske eller
postoperative irritasjoner, f.eks. ved
akillesseneruptur

« Betennelsestilstander pa akillessenen

Risiko ved anvendelse

A Viktig informasjon

Foelg neye instruksene i denne

bruksanvisningen og merknadene til

fagpersonale.

Produktets virkning uteves seerlig ved

fysisk aktivitet.

« Ta av bandasjen din under lengre
hvileperioder.

« Etter at AchilloTrain Pro har blitt
forskrevet, ma den utelukkende brukes
i henhold til indikasjonene og i samsvar
med ytterligere instrukser fra det
medisinske fagpersonalet. Hvis den
brukes sammen med andre produkter,
ma du radfere deg med fagpersonalet
eller legen din forst. Du ma ikke foreta
endringer pa produktet pa eget initiativ,
da det ellers kan slutte & hjelpe som

Garanti og ansvar er utelukket i disse
tilfellene.

Unnga kontakt med fett- og syreholdige
midler, salver eller kremer.

Alle hjelpemidler som brukes utvortes
pa kroppen kan, dersom de strammes
for mye, fore til lokale tegn pa for hayt
trykk eller, i sjeldne tilfeller, hemme
underliggende blodkar eller nerver.
Hvis du under bruken av produktet
merker eventuelle endringer eller
okende ubehag, avbryt bruken og kontakt
legen din.

Inneholder naturkautsjuk latex
(elastodier). Dette kan fore til
hudirritasjoner ved overgmfintlighet.
Fjern stotten dersom du merker
allergiske reaksjoner.

Kontraindikasjoner

Overfolsomhetsreaksjoner som er
helseskadelige, har ikke veert rapportert
til dags dato. Ved felgende tilstander ber
slike hjelpemidler kun tilpasses og brukes
etter at du har radfert deg med lege.
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forventet eller kan forarsake helseskader.

. Hudlidelser/skader pa aktuelle deler
av kroppen, szrlig ved betennelse.
Likeledes arrdannelser med hevelse,
rodhet og overdreven varmedannelse.

2. Nedsatt folsomhet og
sirkulasjonsforstyrrelser i fottene, f.eks.
diabetes mellitus.

3. Nedsatt lymfedrenasje - ogsa

blgtvevshevelser av usikker opprinnelse
som er lokalisert langt fra det tilpassede
hjelpemiddelet.

Tilpasse AchilloTrain Pro

. Grip tak i den gvre kanten pa bandasjen
og trekk den over foten til haelen
befinner seg i den bla strikkede
kilen @ + @.

. Pass pa at akillessenen holdes godt fast
av den formede innsatsen.

. Juster tilpasningen av stgtten etter
behov.

N
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Anvisninger for rengjgring

Bruk finvaskemiddel og et vaskenett.
Ikke utsett produktene din for direkte
varme/ kulde. Fglg anvisningene pa den
pasydde etiketten pa den gvre kanten
av produktet. Regelmessig pleie sikrer
optimal virkning.

Anvisninger for gjenbruk
Produktet er beregnet til individuell
behandling av én pasient.

Garanti

Lovbestemmelsene i landet hvor produktet

ble kjopt, gjelder. Hvis du mistenker et

garantitilfelle, ta forst direkte kontakt med

forhandleren som du kjepte produktet

av. Produktet skal rengjores for det

vises i garantitilfeller. Hvis anvisningene

om handtering og vedlikehold av

AchilloTrain Pro ikke er overholdt, kan

garantien bli pavirket eller utelukket.

Garantien utelukkes ved:

« Bruk som ikke er i samsvar med
indikasjonene

« Manglende overholdelse av
instruksjonene fra fagpersonalet

« Uautorisert endring av produktet

Meldeplikt

Pa grunn av regionale lovbestemmelser,
er du forpliktet til & rapportere alvorlige
hendelser ved bruk av dette medisinske
utstyret til bade produsenten og den
ansvarlige myndigheten umiddelbart. Var
kontaktinformasjon finner du pa baksiden
av denne brosjyren.

Avfallsbehandling
Etter avsluttet bruk, vennligst avhend
produktet i henhold til lokale forskrifter.

Materialsammensetning
Silikon (Sl), Polyamid (PA),
Elastodien (ED), Viskose (CV),
Bomull (CO), Elastan (EL),
Polyuretan (PUR), Polyester (PES)

~ Medical Device (Medisinsk utstyr)
- Identifikator av DataMatrix som UDI
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Versjon: 2021-10

*Fagpersonale er enhver person som har
tillatelse til & tilpasse og gi instruksjon om bruk
av stotter og ortoser i henhold til de statlige
bestemmelser som gjelder.

@ suomi

Hyva asiakkaamme,

kiitos paatoksestasi ostaa Bauerfeind-
tuote.

Teemme joka paiva tyota
hoitotuotteidemme tehokkuuden
parantamiseksi entisestaan, silla
terveytesi on meille tarkeaa. Lue
kayttoohje huolellisesti. Jos sinulla
on kysyttavaa, ota yhteytta hoitavaan
laakariisi tai tuotteen jalleenmyyjaan.

Kayttotarkoitus

AchilloTrain Pro on terveydenhuollon
tarvike. Se on tuki, joka lievittaa
akillesjannevaivoja kitkapelotin avulla.

A Ennen ensimmaista kayttoa
koulutetun asiantuntijan pitaa

sovittaa AchilloTrain Pro; muussa
tapauksessa emme voi vastata tuotteen
toimivuudesta.

Kayttoaiheet

« Akillesjanteen kiputilat (tendinoosi,
paratendiniitti, akillesjanteen alainen
bursiitti)

« Haglundin epdmuodostuma

« Krooniset, vamman tai leikkauksen
jalkeiset arsytystilat, esim. akillesjanteen
repedmissa

« Akillesjanteet tulehdukset

Haittavaikutukset

A Tarkeaa tietoa

Noudata tarkasti kayttéohjeen
madrdyksia ja ammattihenkiloston
antamia ohjeita.

Tuotteen vaikutus ilmenee erityisesti
liikunnan aikana.

« Poista tuki levon ajaksi.

« Kayta AchilloTrain Prota ainoastaan
kayttoaiheen mukaisesti ja
ammattihenkiloston ohjeita noudattaen.
Neuvottele ammattihenkiloston tai
hoitavan laakarin kanssa ennen muiden
tuotteiden samanaikaista kayttoa. Ala tee
tuotteeseen omavaltaisia muutoksia, silla
silloin se ei anna tarvittavaa apua tai se
voi aiheuttaa terveydellista haittaa. Takuu
ja valmistajan tuotevastuu eivat talloin
ole voimassa.

Tuote ei saa joutua kosketuksiin
voiteiden, kosteusemulsioiden tai muiden
rasvoja tai happoja sisaltavien aineiden
kanssa.

Kaikki kehoon kiinnitettavat apuvalineet
voivat aiheuttaa paikallista puristusta

tai harvinaisissa tapauksissa painaa
verisuonia tai hermoja, jos ne kiristetaan
liian tiukalle.



» Jos huomaat tuotteen kayton yhteydessa
muutoksia tai vaivojen pahenemista,
keskeyta tuotteen kaytto ja ota yhteys
hoitavaan laakariin.

Sisaltaa luonnonkumilateksia
(elastodieenia), joka voi aiheuttaa
yliherkille ihmisille ihodrsytysta. Riisu
tuki, jos havaitset allergisia reaktioita.

Kayttorajoitukset
Herkistymisesta (allergia) aiheutuvia
terveydellisia haittavaikutuksia ei ole
tdhan mennessa raportoitu. Seuraavissa
tilanteissa tallaisia tukia pitdisi sovittaa
ja kdyttaa vain laakarin harkintaan
perustuen:
1. Ihosairaudet/vammat alueella,
jossa tukea kaytetaan, varsinkin, jos
kyseinen alue on tulehtunut Samoin,
jos kyseisella alueella on koholla olevia
arpia, punoitusta tai kuumotusta.
. Jalkojen heikentynyt ihotunto ja
verenkierto, esim. diabeteksessa.
. Heikentynyt imunesteen virtaus
ja kauempana tuesta sijaitsevat
tuntemattomasta syysta johtuvat
pehmytosaturvotukset.

N
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AchilloTrain Pro -tuen sovittaminen

1. Tartu tuen ylareunaan ja veda tuki
jalkateran ylle niin pitkalle, etta
kantapaa on sinisessa neulososassa
0-0

2. Varmista, ettd muotoiltu pelotti tukee
hyvin akillesjannetta .

3. Saada tuen asentoa tarpeen mukaan.

Puhdistusohjeet

Kayta tuen pesemiseen hienopesuainetta
ja pesupussia. Al4 altista tuotetta suoralle
kuumuudelle tai kylmyydelle. Noudata
myos tuotteen ylareunaan ommellussa
tuote-etiketissa olevia hoito-ohjeita.
Saannollinen hoito takaa tuotteen
optimaalisen vaikutuksen.

Tuotteen uudelleenkaytto
Tuote on tarkoitettu vain yhdelle potilaalle.

Tuotetakuu

Tuotteeseen sovelletaan sen ostomaan

lainsdadantoa. Mahdollisessa

takuutapauksessa ota ensin yhteytta

tuotteen myyjaan. Tuote on puhdistettava

ennen takuuvaatimuksen esittamista. Jos

AchilloTrain Proin hoito- ja kasittelyohjeita

ei ole noudatettu, takuuta voidaan rajoittaa

tai se voi raueta kokonaan.

Takuu ei ole voimassa, jos

« Tuotetta on kaytetty kayttdaiheiden
vastaisesti

« Ammattihenkildston antamia ohjeita ei
ole noudatettu

«» Tuotteeseen on tehty omavaltaisia
muutoksia

Itlmoitusvelvollisuus

Alueellisen lainsaadannon nojalla
kaikista taman terveydenhuollon
tarvikkeen kayttoon liittyvista vakavista
haittatapahtumista on ilmoitettava
seka valmistajalle etta toimivaltaiselle

valvontaviranomaiselle. Valmistajan
yhteystiedot ovat taman esitteen
takakannessa.

Havittaminen
Havita tuote kayton paatyttya paikallisten
maardysten mukaisesti.

Materiaalikoostumus

Silikoni (SI), Polyamidi (PA),
Elastodieeni (ED), Viskoosi (CV),
Puuvilla (CO), Elastaani (EL),
Polyuretaani (PUR), Polyesteri (PES)

[MD] - Medical Device (Laakinnallinen laite)
[0ol] - patamatriisin tunniste UDI:na

Versio: 2021-10

*Ammattihenkilostoon lukeutuvat henkilot,
jotka voimassa olevien maakohtaisten
maaraysten mukaisesti ovat valtuutettuja
suorittamaan tukien ja ortoosien sovituksen ja
kayttoopastuksen.

dansk

Kare kunde

Tak, fordi du har valgt et Bauerfeind-
produkt.

Vi arbejder hver dag pa at forbedre den
medicinske effekt af vores produkter, fordi
dit helbred ligger os pa hjertet. Laes hele
brugsanvisningen omhyggeligt igennem.
Hvis du skulle have spergsmal, sa kontakt
din egen laege eller din forhandler.

Anvendelsesomrade

AchilloTrain Pro er medicinsk udstyr.
Det er en bandage til behandling af
smerter i akillessenen ved hjzelp af en
friktionspelotte.

A Den fagrste brug/tilpasning af
AchilloTrain Pro ma kun udferes af
uddannet fagpersonale*, da det er
en forudsaetning for producentens
produktansvar.

Anvendelsesomrader

« Achillodyni (tendinose, paratendinitis,
bursitis subachillea)

» Haglunds heel

« Kroniske, posttraumatiske eller
postoperative irritationstilstande, f.eks.
ved ruptur af akillessenen

« Betaendelsestilstande i akillessenen

Bivirkninger

A Vigtige anvisninger

Vzer opmzerksom pa angivelserne

i denne brugsanvisning og det

faguddannede fagpersonalets

oplysninger.

Produktet virker iszer i forbindelse med

fysisk aktivitet.

» Tag bandagen af ved leengere
hvileperioder.

« Efter ordinering af AchilloTrain Pro
anvender du den udelukkende iht.
indikationen og felger yderligere
instruktionerne fra faguddannet
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personalet. Ved samtidig brug af
andre produkter, sperg din forhandler
eller laege. Foretag ingen egenradige
@ndringer pa produktet, ellers kan
det ikke hjaelpe som forventet eller
medfgre sundhedsskader. Garanti

og erstatningskrav er i dette tilfelde
udelukket.

« Undga kontakt med fedt- og syreholdige
midler, salver eller lotioner.

« Alle terapeutiske hjaelpemidler til
udvendig anvendelse pa kroppen kan
medfere lokale tryksymptomer eller i
sjeeldne tilfeelde indsnaevre blodkar eller
nerver, hvis de sidder for stramme.

« Hvis du konstaterer forandringer pa
produktet eller tiltagende smerter, mens
du anvender produktet, sa afbryd brugen
og kontakt din egen laege.

@ Indeholder naturgummi (elastodien),
hvilket ved overfglsomhed kan fare til
hudirritationer. Tag bandagen af, hvis
du far allergiske reaktioner.

Kontraindikationer
Overfalsomheder med sygdomskarakter
er hidtil ikke konstateret. Ved neden-
staende sygdomsbilleder er patagning
og brug af et sddant hjeelpemiddel kun
tilradelig i samrad med laegen:

. Hudsygdomme /-laesioner i det
bergrte omrade af kroppen, iser ved
betzendelsestilstande. Opsvulmede ar
med havelse, radme og hypertermi.

2. Problemer med fglesansen og
blodgennemstrgmningen i foden f.eks.
ved »sukkersyge« (diabetes mellitus).

. Lymfestase — og uklare haevelser af
bloddele i storre afstand fra hjzelpe-
midlet.

w

Patagning af AchilloTrain Pro

. Tag fat i bandagens gvre kant, og traek
den over foden, indtil haelen er nede i
kilen af bla strikmateriale @ + @.

. Kontrollér, at achillessenen er korrekt
indlejret i profilindlaegget.

. Korrigér om nedvendigt bandagens
placering.

N
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Renggring

Anvend finvaskemiddel og en vaskepose.
Produktet ma aldrig udsaettes for direkte
varme/ kulde. Veer opmaerksom pa
symbolerne pa tejmaerket pa produktets
gverste kant. Regelmaessig pleje
garanterer en optimal effekt.

Oplysninger vedrgrende brugen
Produktet er beregnet til individuel be-
handling af én patient.

Garanti

Lovbestemmelserne i det land, hvor
produktet blev kebt, er gaeldende. Henvend
dig i garantitilfaelde forst direkte til den
forhandler, hvor du har kgbt produktet.
Produktet skal renses, inden det indsen-
des i garantitilfaelde. Hvis oplysningerne
vedrgrende handtering og pleje af Achillo-
Train Pro ikke blev overholdt, kan garanti-
en veere begranset eller bortfalde helt.

Garantien er udelukket ved:

« Ved tilsidesaettelse af indikationen

« Hvis det faguddannede personales
instruktioner ikke folges

« Egenradige @ndringer pa produktet

Indberetningspligt

Pa grund af regional lovgivning er du
forpligtet til straks at indberette enhver
alvorlig haendelse i forbindelse med
brugen af dette medicinske udstyr bade
til producenten og til den kompetente
myndighed. Vores kontaktdata fremgar af
denne brochures bagside.

Bortskaffelse

Udtjente produkter skal bortskaffes i
henhold til de lokale regler.

Materialesammensatning
Silikone (Sl), Polyamid (PA),
Elastodien (ED), Viskose (CV),

Bomuld (CO), Elastan (EL),
Polyuretan (PUR), Polyester (PES)

[MD] - Medical Device (Medicinsk udstyr)
[09l] - Maerkning af DataMatrix som UDI

Informationens udgivelsesdato: 2021-10
*En faguddannet er en person, som iht. geeldende

lovgivning er bemyndiget til at tilpasse og
instruere i brugen af bandager og ortoser.

polski

Szanowni Klienci,

dziekujemy za zaufanie okazane produk-
tom Bauerfeind.

Kazdego dnia pracujemy nad poprawg
skutecznosci medycznej naszych produk-
tow, poniewaz Panstwa zdrowie jest dla
nas bardzo wazne. Prosimy o doktadne
przeczytanie instrukcji uzytkowania.
Wszelkie pytania nalezy kierowac do
lekarza prowadzacego lub sklepu spe-
cjalistycznego, w ktérym nabyli Panstwo
wyréb.

Przeznaczenie

AchilloTrain Pro to wyrob medyczny. Jest
to aktywna orteza stuzaca zmniejszeniu
dolegliwosci ze strony $ciegna Achillesa za
pomocg uciskowej wktadki masujacej.

A Podpoérka AchilloTrain Pro przy
pierwszym zastosowaniu musi zostaé
dopasowana przez wykwalifikowanego
specjaliste*; w przeciwnym razie
producent nie ponosi zadnej
odpowiedzialnosci za produkt.

Wskazania

« Achillodynia (tendinoza, zapalenie
pochewki $ciegna, bursitis subachillea)

« Pieta Haglunda

» Przewlekte, pourazowe lub pooperacyjne
stany podraznienia, np.w zerwaniu
Sciegna Achillesa

« Procesy zapalne w Sciegnie Achillesa



Zagrozenia wynikajace z
zastosowania

A Wazna informacja
Nalezy Scisle stosowac sie do instrukcji
uzytkowania i wskazéwek fachowcoéw.
Skutecznosc¢ produktu jest odczuwalna
przede wszystkim podczas aktywnosci
fizycznej.
« Aktywng orteze nalezy zdejmowac przed
dtuzszym odpoczynkiem.
« Po przepisaniu AchilloTrain Pro
nalezy stosowac wytacznie zgodnie ze
wskazaniami i dalszymi zaleceniami
specjalisty. Jednoczesne stosowanie
innych produktéw nalezy wczesniej
skonsultowac ze specjalista lub
lekarzem prowadzacym. Nie dokonywac
samodzielnie zadnych modyfikacji
wyrobu. W przeciwnym razie produkt
moze nie zadziata¢ w sposob oczekiwany
lub spowodowac uszczerbek na
zdrowiu. Takie przypadki skutkuja
wygasnieciem gwarancji i wykluczeniem
odpowiedzialnosci.
Wyraéb nalezy chroni¢ przed
bezposrednim kontaktem ze $rodkami
zawierajacymi ttuszcze lub kwasy, z
masciami i balsamami.
Wszelkie zaktadane na ciato $rodki
pomocnicze moga w wyniku zbyt
ciasnego dopasowania prowadzi¢ do
wystagpienia miejscowych uciskdw
lub rzadziej do zwezenia naczyn
krwionoénych lub nerwow.
W razie zaobserwowania nietypowych
zmian lub nasilenia dolegliwosci
nalezy przerwac stosowanie produktu i
skontaktowac sie z lekarzem.

@ Zawiera naturalny lateks kauczukowy
(elastodien), ktory w przypadku
nadwrazliwosci moze powodowac
podraznienia skory. Aktywna orteze
nalezy zdja¢ w przypadku wystapienia
reakcji alergicznych.

Przeciwwskazania

Nie odnotowano do tej pory reakcji

nadwrazliwosci szkodliwych dla zdrowia.

W sytuacjach opisanych ponizej produkty

te nalezy zaktadac i nosi¢ wytacznie po

konsultacji ze swoim lekarzem:

1. Zaburzenia/ uszkodzenia skory w
miejscu, w ktérym aparat bedzie
stosowany, zwtaszcza jesli dodatkowo
wystepuje proces zapalny. Podobnie,
wszelkie wypukte blizny z obrzekiem,
zaczerwienieniem i nadmiernym
uciepleniem.

. Zaburzenia czucia i krazenia w stopie,
np. w cukrzycy.

. Zaburzenie drenazu limfatycznego
—w tym obrzek tkanek miekkich z
niewiadomych przyczyn w miejscu
potozonym z dala od zatozonego
aparatu.
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Zaktadanie podporki

AchilloTrain Pro

1. Chwycic¢ gorna krawedz aktywnej ortezy
i naciggnac orteze na stope, tak aby
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pieta znalazta sie w niebieskiej czesci
dzianinowe] @ + @.

2. Upewni¢ sie, ze sciegno Achillesa
jest pewnie przytrzymywane przez
wyprofilowang wktadke.

3. Dopasowac przyleganie podpdrki
wedtug potrzeby.

Czyszczenie

Stosowac srodek pioracy do delikatnych
tkanin i siatke do prania. Chroni¢ produkt
przed bezposrednim dziataniem zrédet
ciepta/zimna. Przestrzegac rowniez
instrukcji znajdujacych sie na wszywce
przy gérnym obrzezu produktu. Regularne
czyszczenie zapewnia optymalng sku-
tecznosé.

Wskazdowki na temat ponownego
zastosowania

Produkt przeznaczony jest do
indywidualnego zaopatrzenia jednego
pacjenta.

Gwarancja

Obowigzuja przepisy prawa kraju,

w ktorym zakupiono wyréb. W razie

ewentualnych roszczen z tytutu rekojmi

nalezy sie najpierw zwrdcic¢ bezposrednio

do sprzedawecy, u ktérego zakupiono

wyrob. Przed oddaniem do reklamacji

produkt nalezy oczyscic. Nieprzestrzeganie

instrukcji dotyczacych uzytkowania

i czyszczenia AchilloTrain Pro moze

ograniczy¢ zakres roszczen z tytutu

rekojmi lub jej wytaczenie.

Wytagczenie rekojmi nastepuje w

przypadku:

« Uzytkowania niezgodnego ze
wskazaniami

» Nieprzestrzegania instrukcji specjalisty

« Samowolnych modyfikacji produktu

Obowiazek zgtaszania

Na podstawie regionalnych przepisow
prawa uzytkownik jest zobowigzany do
niezwtocznego zgtaszania wszelkich
powaznych incydentow zwigzanych z
uzyciem tego wyrobu medycznego —
zaréowno producentowi, jak i wtasciwemu
organowi. Nasze dane kontaktowe mozna
znalez¢ na odwrocie broszury.

Utylizacja
Po zakonczeniu uzytkowania zutylizowac
produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.

Sktad materiatowy

Silikon (SI), Poliamid (PA),
Elastodien (ED), Wiskoza (CV),
Bawetna (CO), Elastan (EL),
Poliuretan (PUR), Poliester (PE)

- Medical Device (Urzadzenie medyczne)
- Unikalny identyfikator urzgdzenia - kod
DataMatrix, UDI

Wersja: 2021-10

*Specjalista to kazda osoba, ktéra zgodnie z
obowigzujgcymi regulacjami krajowymi jest
upowazniona do dopasowywania aktywnych
stabilizatoréw i ortez oraz do instruowania w
zakresie ich uzytkowania.

@ Cesky

Vazena zakaznice,

vazeny zakazniku,

mnohokrat vam dékujeme, Ze jste se
rozhodl(a) pro produkt Bauerfeind.

Denné pracujeme na zlepsovani lékarske
ucinnosti nasich produktl, protoze

nam zalezi na vasem zdravi. Pozorné

si prectéte navod k pouziti. V pripadé
otazek se obratte na svého lékare nebo na
specializovany obchod.

Ugel
AchilloTrain Pro je lékarsky vyrobek. Je

to bandaz ke zmirnéni bolesti Achillovy
Slachy pouzitim treci ortopedické peloty.

A AchilloTrain Pro musi pro prvni
pouziti vat Skoleny specialista*,
jinak nemuzeme pfijmout 2adnou
odpovédnost za vyrobek.

Indikace

« Bolest paty (zanét $lachy, paratendinitis,
bursitis subachillea)

» Haglundova pata

« Chronické, pourazové nebo pooperacni
stavy podrazdeéni, napriklad po pretrzeni
Achillovy Slachy

« Zanétlivé procesy u Achillovy Slachy

Rizika pouziti

A Dulezita informace

Peélivé dodrzujte udaje uvedené v tomto

navodu k pouziti a pokyny odborného

personalu.

Utinky produktu se projevuiji predevaim pfi

télesnych aktivitach.

« Béhem delSich klidovych fazi svou
bandaz odkladejte.

« Po predepsani bandaze AchilloTrain
Pro ji pouzivejte vyhradné v souladu
s indikaci a respektujte dalsi pokyny
odborného zdravotnického personalu.
Pri sou¢asném pouzivani jinych produktd
se nejdrive poradte s kvalifikovanym
persondlem nebo se svym lékarem. Na
produktu neprovadéjte svévolné zadné
zmény, protoZe by nemusel pomahat
podle o¢ekavani, nebo by mohl zpUsobit
ujmu na zdravi. V takovych pripadech
jsou veskeré zaruky a ruceni vylouceny.

« Zabrante kontaktu vyrobku s prostredky,
které obsahuji tuky, kyseliny, masti a
télova mléka.

« VSechny pomocné prostredky zvenci
pfiloZzené na télo mohou, pokud pevné
doléhaji, vyvolat lokalni priznaky
zpUsobené tlakem nebo ve vzacnych

pripadech zUzit prichozi cévy nebo nervy.

- Jestlize pri noseni vyrobku zjistite zmény
nebo rostouci potize, preruste dalsi
pouzivani vyrobku a obratte se na svého
lékare.

Obsahuje latex z prirodniho kaucuku
(elastodien), ktery muZe pfi precitlivéni
vést k podrazdéni kuze. Pri zjisténi
alergickych reakci bandaz sejméte.

Kontraindikace

Dosud nebyly hlaseny hypersenzitivni

reakce skodlivé pro zdravi. Jestlize se

objevi nasledujici obtiZe, pak byste si tyto
pomucky méli nasazovat a nosit jen po
poradé s lékarem:

1. Kozni poruchy/ poranéni na prislusné
Casti téla, zejména pokud se jedna o
zanét. Podobné to plati pro vyvysené
jizvy s otokem, zarudnutim a
prehrivanim.

. Zhorsené smyslové vnimani a obéhové
poruchy dolnich koncetin (napf. diabetes
mellitus).

. Zhoréeny mizni odtok — véetné otokl
meékkych tkani nejistého pavodu, které
nachazeji mimo nasazenou ortézu.
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Nasazeni AchilloTrain Pro

1. Uchopte horni okraj bandaze a
pretahnéte ji pres chodidlo tak, aby
se pata nachazela v modrém klinu
pleteniny @ + @.

2. Zajistéte, aby byla Achillova Slacha
bezpecné uchycena ve tvarované vlozce.

3. Upravte nasazeni dlahy podle potreby.

Pokyny k ¢isténi

Pouzivejte jemny praci prostredek a sitku
na prani. Vyrobek nikdy nevystavujte
primému pasobeni tepla/chladu.
Respektujte pokyny k péci uvedené na
vsité etiketé na hornim okraji produktu.
Pravidelna péce zarucuje optimalni
ucinek.

Upozornéni tykajici se opakovaného
pouzivani

Vyrobek je ur¢en k individualnimu osetfeni
jednoho pacienta nebo pacientky.

Zaruka

Plati zakonna ustanoveni zemég, ve

které byl produkt zakoupen. Jestlize

predpokladate, Ze nastal pripad uplatnéni

zaruky, obratte se nejdfive na osobu,

od které jste produkt zakoupili. Pred

ohlasenim naroku ze zaruky vyrobek

vycistéte. Pri nerespektovani pokynud k

nakladani s vyrobkem AchilloTrain Pro a k

péci o néj mize byt zaruka omezena nebo

vyloucena.

Plnéni ze zaruky je vylouceno v

nasledujicich pripadech:

« Pouziti neodpovidajici indikaci

« Nerespektovani pokynt odborného
personalu

« Svévolné pozménovani vyrobku

Ohlasovaci povinnost

Na zakladé regionalnich zéakonnych
predpisu jste povinni neprodlené ohlasit
kazdou zavaznou udalost pri pouziti tohoto
lékarského vyrobku jak vyrobci, tak i
prislusnému uradu. Nase kontaktni udaje
najdete na zadni strané této brozury.

Likvidace
Po skonceni doby pouzitelnosti vyrobek zli-
kvidujte podle platnych mistnich predpis(.



Slozeni materialu

Silikon (SI), Polyamid (PA),
Elastodien (ED), Viskoza (CV),
Bavlna (CO), Elastan (EL),
Polyuretan (PUR), Polyester (PES)

- Medical Device (Zdravotnicky prostredek)
- ldentifikator maticového 2D kodu jako UDI

Verze: 2021-10

*0dborny personal je kazda osoba, kterd je
opravnéna dle platnych statnich narizeni
provadét prizplsobeni a instruktaz o pouzivani
bandazi a ortéz.

@ slovensky

Vazena zakaznicka,

vazeny zakaznik,

dakujeme pekne, Ze ste sa rozhodli pre
vyrobok firmy Bauerfeind.

Pracujeme kazdy den na zlepseni
medicinskej G¢innosti nasich vyrobkov,
lebo Vase zdravie nam lezi na srdci.
Precitajte si podrobne navod na
pouzivanie. Pri otazkach sa obratte na
svojho lekara alebo odbornu predajnu.

Stanovenie tUcelu

AchilloTrain Pro je medicinsky vyrobok.
Je to bandaz na zmiernenie problémov s
achilovkou cez frikénu pelotu.

A AchilloTrain Pro musi pri prvom

pouziti nasadit vy$koleny odbornik*,

inak nemézeme akceptovat zaruku na

vyrobok.

Indikacie

« Ahilodinija (tendinoza, peritendinitis,
subahilarni burzitis)

* Hanglundova peta

« Kroni¢na, posttravmatska ali
pooperativna razdrazenost, npr. pri
rupturi ahilove tetive

« Vnetni procesi na ahilovi tetivi

Rizika pouziti

A Délezité informacie

Respektujte ¢o najpresnejsie zadania

uvedené v tomto navode a pokyny

kvalifikovaného personalu.

Vyrobok vyvija svoje Gcinky hlavne pri

telesnej aktivite.

« Pocas dlhsich dob oddychu odlozZte
bandaz.

« Nasdadzajte AchilloTrain Pro iba podla
spravnej indikacie a pri respektovani
dalsich pokynov medicinskeho
kvalifikovaného personalu. Pri si¢asnom
pouzivani s inymi produktami sa najprv
opytajte kvalifikovaného personalu alebo
svojho lekara. Nevykonavajte svojvolné
zmeny na vyrobku, pretoze v opacnom
pripade nedokazu pomaoct tak, ako sa
od nich oc¢akava, alebo mozu sposobit
poskodenie zdravia. Zaruka a rucenie su
v tomto pripade vylucené.

« Zabrante kontaktu s prostriedkami s
obsahom tuku a kyseliny, masti alebo
emulzii.

« VSetky pomocky, ktoré sa prikladaju
na telo z vonkajsej strany, mozu, ak
prilis tesne doliehaju, spésobit lokalne
priznaky tlaku alebo tiez v zriedkavych
pripadoch zuzit prechadzajuce tepny
alebo nervy.

« Ak spozorujete pri noseni vyrobku zmeny
alebo zvysené tazkosti, preruste dalsie
pouzivanie a obratte sa na svojho lekara.

@ Obsah prirodného kaucuku a latexu

(elastodien) moze pri nadmerne;j
citlivosti pokozky viest k podrazdeniu
pokozky. Bandaz zlozte v pripade, ak
spozorujete alergické reakcie.

Kontraindikacie

Doposial neboli hlasené zdraviu Skodlivé

reakcie precitlivenosti. Pri nasledujucich

stavoch sa mozu takéto pomécky

nasadzovat a pouzivat len po konzultacii s

Vasim lekarom.

1. Kozné ochorenia/ poranenia v prislusnej
Casti tela, najma ak je pritomny zapal.
Podobne, akékolvek vystupujuce jazvy
s opuchom, zacervenanim a nadmerne
zvysenou teplotou.

. Poruchy citlivosti a poruchy krvného
obehu v chodidle, napr. diabetes
mellitus.

. Poruchy lymfodrenaze — vratane
opuchov makkého tkaniva nejasného
povodu lokalizovanych vo velkej
vzdialenosti od nasadenej pomaocky.
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Nasadenie AchilloTrain Pro

1. Uchopit horny okraj bandaze a
natahovat ho na nohu, kym sa nebude
pata nachadzat v modrom kline z
pleteniny @ + @.

2. Dbajte na to, aby bola Achillova slacha
bezpecne fixovana tvarovanou vlozkou.

3.V pripade potreby pomécku na nohe
upravte.

Pokyny pre Cistenie

Pouzivajte jemny praci prostriedok a
sietku na bielizen. Nikdy nevystavujte
vyrobok priamemu teplu/chladu.
Respektujte pokyny uvedené na etikete,
ktora je prisita na hornom okraji Vasho
vyrobku. Pravidelné oSetrovanie zarucuje
optimalne Ucinky.

Pokyny pre opakované pouzitie
Vyrobok je naplanovany na individualne
oSetrovanie pacienta alebo pacientky.

Zaruka

Platia zakonné ustanovenia krajiny, kde bol
vyrobok zakupeny. Ak vznikne podozrenie
na zarucny pripad, kontaktujte najprv
priamo tu osobu, od ktorej ste vyrobok
zakupili. Vyrobok sa musi pred podanim
zarucnej reklamacie vycistit. Pokial
neboli dodrzané pokyny k manipulacii a
osetrovaniu AchilloTrain Pro, m6ze byt
negativne ovplyvnend alebo vylucena
zaruka.

Zaruka je vylucena pri:
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« Pouzivani bez spravnej indikacie;

« Nedodrziavani pokynov kvalifikovaného
personalu;

« Svojvolnych zmenach vyrobku

Ohlasovacia povinnost

Na zaklade regionalnych zakonnych
predpisov ste povinni, bezodkladne
nahlasit kazdy zavazny problém pri
pouzivani tohto medicinskeho vyrobku
vyrobcovi, ako aj kompetentnému uradu.
Nase kontaktné udaje najdete na zadnej
strane tejto brozdry.

Likvidacia
Zlikvidujte vyrobok po ukonceni pouzivania
podla miestnych predpisov.

Zlozenie materialu

Silikén (SI), Polyamid (PA),
Elastodién (ED), Viskdza (CV),
Bavlna (CO), Elastan (EL),
Polyuretan (PUR), Polyester (PES)

- Medical Device (Zdravotnicke pomacky)
— Znatkovac datova matrica ako UDI

Verzia: 2021-10

*0dbornym pracovnikom je kazda osoba, ktora je
podla platnych suvisiacich narodnych predpisov
opravnena na prispésobovanie ortéz a bandazi,
ako aj na poskytovanie poucenia o ich pouziti.

@ magyar

Tisztelt Vasarlonk!

Koszonjuk, hogy a Bauerfeind termékét
valasztotta.

Minden nap azon dolgozunk, hogy a
termékeink egészségligyi hatékonysagat
noveljiik, hiszen az On egészsége fontos
szamunkra. Kérjik, hogy alaposan olvassa
el a hasznalati utmutatot. Felmeriild
kérdéseivel kapcsolatban forduljon a
kezel6orvosahoz vagy keresse fel a
szaklzletet.

Rendeltetés

Az AchilloTrain Pro egy gyogyaszati
termék. Bandazs, amely dorzspelotta
segitségével csokkenti az Achilles-in
panaszokkal jard kellemetlenségeket.

A Az AchilloTrain Pro segédeszkozt
els6 alkal nal abban jaratos kem-
bernek* kell felhelyeznie, ellenkez6
esetben a cég nem vallal semmilyen

felelésséget a termékkel kapcsolatban.

Javallatok

« Achillodynia (tendinosis, paratendinitis,
bursitis subachillea)

* Haglund-sarok

« Kronikus, poszttraumas vagy matét utani
érzékeny allapotok, pl. az Achilles-in
szakadasanal

« Achilles-in gyulladasos folyamatai

Az alkalmazassal jaré kockazatok

A Fontos informaciok
Kérjiik, pontosan tartsa be a jelen
hasznalati utmutaté elgirasait és a
szakszemélyzet utasitasait.
A termék elsésorban testmozgas kozben
fejti ki a hatasat.
« A bandazst hosszabb pihenések alatt
vegye le.
« Kizardlag az indikacionak megfeleléen
alkalmazza és vegye figyelembe
az egészségligyi szakszemélyzet
tovabbi utasitasait. Kérdezze meg a
szakszemélyzet vagy a kezelGorvosa
vélemeényét, miel6tt mas termékkel
egyidejlleg hasznalna a terméket. Ne
hajtson végre dnhatalmulag semmilyen
valtoztatast a terméken, mert kiilénben
nem ugy segit, mint ahogy az elvarhato
lenne, vagy akar az egészégre karossa
is valhat. Ezekben az esetekben nem all
moédunkban sem garanciat, sem pedig
felelésséget vallalnunk.
Ugyeljen arra, hogy a termék ne
érintkezzen zsir- vagy savtartalmu
anyagokkal, kenécsokkel és krémekkel.
Valamennyi kiilséleg alkalmazott
segédeszkoz szoros felhelyezés esetén
nyomas okozta tlineteket eredményezhet,
vagy ritka esetekben akar szlkitheti
az alatta athalado vérereket vagy az
idegeket.
Amennyiben a termék hasznalata
soran valtozasokat vagy a panaszok
sulyosbodasat tapasztalja, ne alkalmazza
tovabb és forduljon a kezeléorvosahoz.

Természetes kaucsuklatexet
(elasztodiént) tartalmaz, ez
tulérzékenység esetén bérirritaciot
idézhet elé. Allergias reakciok
észlelése esetén vegye le a bandazst.

Ellenjavallatok
Az egészségre karos tulérzékenységi
reakciokrol mostanaig nem szamoltak be.
A kovetkezé allapotok fennallasa esetén
ilyen gyogyaszati segédeszkozoket
kizarélag az orvossal tortént konzultaciot
kovetéen szabad felhelyezni és viselni:
1. Bérbetegségek / -sériilések az érintett
testrészen, kiiléndsen, ha gyulladas
all fenn. Hasonldképpen, barmilyen
kiemelkedd, duzzadt heg, borpir és
tulzott melegség.
. A lab keringési és érzészavarai, pl.
diabetes mellitus esetén.
. Csokkent nyirokelvezetés — beleértve
a felhelyezett segédeszkoztél tavoli
helyen bekovetkezd, ismeretlen eredetl
lagyszoveti duzzanatot is.
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Az AchilloTrain Pro segédeszkoz

felhelyezése

1. Fogja meg a bandazs felsé szegélyét és
hlzza &t a laba felett annyira,
hogy a sarka a kék kotott teriileten
legyen @ + @.

2. Bizonyosodjon meg réla, hogy az
Achilles-inat biztonsagosan tartja a
formazott betét.



3. Sziikség esetén igazitsa el a
tamasztékot, hogy jol illeszkedjen.

Tisztitasi utasitasok

Kérjik, hogy a mosashoz kimélé
mosoészert és mosohalot hasznaljon.
Soha ne tegye ki a terméket kozvetlen
hének / hidegnek. Kérjik, vegye
figyelembe a termék felsé szélébe varrt
cimkén olvashato dpolasi Utmutatét

is. Arendszeres apolas garantalja az
optimalis hatast.

Utasitasok ujboli hasznalathoz

A termék a betegek egyénre szabott
ellatasara késziilt.

Garancia

Annak az orszagnak a torvényi eldirdsai

érvényesek, amelyben a terméket

megvasarolta. Amennyiben On garancialis

problémat gyanit, kérjik, hogy el6szor

forduljon ahhoz, akitél On a terméket

megvasarolta. Kérjik, hogy a terméket

a garancialis probléma bejelentése elott

mossa ki. Amennyiben a AchilloTrain Pro

hasznalatara és az apolasara vonatkozd

utasitasokat nem tartottak be, a garancia

karosodhat vagy kizarasra kerilhet.

A garanciat kizaro feltételek:

« Nem az indikacionak megfelel6 hasznalat

« Amennyiben nem tartjak be a
szakszemeélyzet utasitasat

- Onhatalmulag elvégzett valtoztatasok a
terméken

Jelentési kotelezettség

A regionalis torvenyi eldirasok alapjan

On koteles a jelen gyogyaszati termék
hasznalata soran jelentkezé valamennyi
jelentés eseményt haladéktalanul jelenteni
a gyarto, valamint az illetékes hatésag
felé. Elérhet6ségeinket a jelen tajékoztato
hatoldalan talalja.

Hulladékkezelés

Kérjik, a hasznalatot kovetéen a terméket
a helyi el6irdsoknak megfeleléen artal-
matlanitsa.

Anyag 6sszetétele

Szilikon (Sl), Poliamid (PA),
Elasztodién (ED), Viszkéz (CV),
Pamut (CO), Elasztan (EL),
Poliuretan (PUR), Poliészter (PES)

- Medical Device (Orvostechnikai eszkéz)
— Az UDI az adatmatrix azonositéja

Verzié: 2021-10

*A szakszemélyzet azokat a személyeket foglalja
magaba, akik az On orszagaban érvényes
el6irdsok értelmében a bandazsok és ortézisek
egyedi illesztésére és hasznalatanak betanitasara
jogosultak.

@ hrvatski

Postovani korisnici,

zahvaljujemo vam sto ste se odlucili za
proizvod tvrtke Bauerfeind.

Mi svakodnevno radimo na poboljsanju
medicinske ucinkovitosti svojih proizvoda
jer vase nam je zdravlje izuzetno vazno.
Molimo pazljivo procitajte upute za
uporabu. Ako imate kakvih pitanja, obratite
se svom lijecniku ili specijaliziranoj
trgovini.

Odredena primjena

AchilloTrain Pro je medicinski proizvod.

To je bandaza za ublazavanje problema

s Ahilovom tetivom putem frikcijske pelote.

A Prvo stavljanje AchilloTrain Pro smije
izvrsiti iskljucivo kvalificirano struéno
osoblje*, jer inace prestaje valjanost
jamstva.

Indikacije

« Ahilodinija (tendinoza, peritendinitis,
Bursitis subachillea)

« Haglundova peta

= Kroni¢ne, posttraumatske ili
postoperativne iritacije, npr. kod ruptura
Ahilove tetive

« Upalni procesi na Ahilovoj tetivi

Rizici primjene proizvoda
Vazne napomene

Molimo obratite pozornost na
specifikacije navedene u ovim uputama
za uporabu i na upute struénog osoblja.
Proizvod razvija svoje djelovanje posebice
pri fizickoj aktivnosti.
« Skinite bandazu tijekom duzih faza

mirovanja.
« Nakon sto vam lije¢nik prepise bandazu
AchilloTrain Pro, koristite je iskljucivo
prema indikaciji i uz uvazavanje drugih
uputa medicinskog stru¢nog osoblja. Ako
istovremeno koristite druge proizvode,
prvo se o tome raspitajte kod struc¢nog
osoblja ili svog lijecnika. Nemojte
provoditi samoinicijativne izmjene na
proizvodu, jer vam on u suprotnom
mozda nece pomodi kako je o¢ekivano
ili moze stetno djelovati. U takvim
slu¢ajevima jamstvo i odgovornost su
iskljuceni.
Izbjegavajte kontakt sa sredstvima koja
sadrze masnoce i kiseline, ljekovitim
mastima ili losionima.
Sva pomoc¢na sredstva koje se koriste
izvana na tijelu mogu, ako precvrsto
nalijezu, uzrokovati pojavu lokalnih
tragova pritiska ili, u rijetkim slucajevima,
suzenje krvnih zila ili Zivaca.
Ako prilikom nosenja proizvoda
ustanovite promjene ili povecanje tegoba,
prestanite upotrebljavati proizvod i
obratite se svom lije¢niku.

Sadrzi prirodni gumeni lateks koji
moze kod preosjetljivosti uzrokovati
nadrazivanja koze. Ukoliko uocite
alergijsku reakciju, skinite bandazu

Kontraindikacije

Bolesne preosjetljivosti dosad nisu
poznate. U slucaju sljedecih oboljenja
potrebno je savjetovati se s lijecnikom prije
postavljanja i nosenja ovog pomagala:

. Kozne bolesti/ ozljede na lijecenim
dijelovima tijela, osobito upalne pojave.
Takoder, izboceni oziljci s oteklinom,
crvenilom i lokalnim povecanjem
temperature.

. Poremecaji osjeta i prokrvljenosti
stopala, npr. $e¢erna bolest (Diabetes
mellitus).

. Poremecaji limfne drenaze — takoder
nejasne otekline mekih dijelova na
dijelovima tijela izvan postavljenog
pomagala.
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Postavljanje aktivhe bandaze

AchilloTrain Pro

. Primite gornji rub bandaze i navlacite je
preko stopala sve dok se peta ne bude
nalazila u plavom dijelu pletiva @ + @.

. Pritom provjerite da ahilova tetiva dobro
sjedne u profilirani umetak.

. Ako je potrebno, ispravite dosjedanje
bandaze.
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Upute za ¢iséenje

Molimo koristite deterdzent za osjetljivo
rublje i mrezicu za pranje. Nikada nemojte
izlagati proizvod izravnoj toplini/ hladnoci.
Takoder se pridrzavajte uputa na usivenoj
etiketi na gornjem rubu vaseg proizvoda.
Redovito odrzavanje jam¢i optimalno
djelovanje.

Napomene za ponovnu uporabu
Proizvod je predviden za individualno
zbrinjavanje jednog pacijenta.

Jamstvo

Vrijede zakonske odredbe drzave u

kojoj ste kupili proizvod. U slu¢aju
potrazivanja iz jamstva, molimo prvo
direktno kontaktirajte prodajno mjesto
na kojem ste kupili proizvod. Proizvod se
treba ocistiti prije prijave jamstva. Ako
se niste pridrzavali uputa za postupanje
i odrzavanje bandaze AchilloTrain Pro,
jamstvo moze biti umanjeno ili iskljuceno.
Jamstvo je iskljuc¢eno u sljedec¢im
slucajevima:

« Primjena nije sukladna indikaciji

« Nepostivanje uputa stru¢nog osoblja

« Samoinicijativna izmjena na proizvodu

Obveza prijave

Temeljem regionalnih zakonskih propisa
obvezni ste svaki ozbiljiniji dogadaj vezan
uz uporabu ovog medicinskog proizvoda
odmah prijaviti kako proizvodacu tako

i nadleznoj drzavnoj instituciji. Nase
podatke za kontakt mozete pronaci na
poledini brosure.

Zbrinjavanje

Molim zbrinite proizvod nakon zavrsetka
razdoblja uporabe sukladno lokanim
propisima o zbrinjavanju takvog otpada.

Sastav

Silikon (Sl), Poliamid (PA),
Elastodien (ED), Viskoza (CV),
Pamuk (CO), Elastan (EL),
Poliuretan (PUR), Poliester (PES)
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- Medical Device (Medicinski proizvod)
- Identifikator matrice podataka kao UDI

Datum revizije upute: 2021-10

*Strucno osoblje je svaka osoba, koja u skladu s
vazec¢im nacionalnim propisima ima ovlastenja
za postavljanje i upucivanje u uporabu bandaza i
ortoza.

@ srpski

Postovani korisnici,

hvala vam sto ste se odlucili za Bauerfeind
proizvod.

Svaki dan radimo na poboljsanju
medicinske efikasnosti nasih proizvoda,
jer je vase zdravlje blizu nasih srca.
Molimo Vas pazljivo procitajte Uputstvo
za upotrebu. Ako imate pitanja, obratite
se isklju¢ivo svom lekaru ili vasoj
specijaliziranoj prodavnici.

Odredivanje namene

AchilloTrain Pro je medicinski proizvod.

To je bandaza za smanjenje tegoba sa
ahilovom tetitovom posredstvom frikcijske
pelote.

A Prvu primenu/ prilagodavanje
bandaze AchilloTrain Pro sme da obavi
samo kvalifikovano struéno osoblje*, jer
se u sprotnom ne mozZe zagarantovati
ispravno dejstvo.

Indikacije

« Ahilodinija (tendinoza, peritendinitis,
Bursitis subachillea)

* Haglundova peta

« Hronicna, posttraumatska ili
postoperativna stanja nadrazenosti, npr.
kod ruptura ahilove tetive.

» Upalni procesi na ahilovog tetivi

Rizici primene

Vazne napomene

Molimo vas da pazljivo postujete

specifikacije u ovom uputstvu za

upotrebu i uputstva struénog osoblja.

Ovaj proizvod pre svega ispoljava svoje

dejstvo prilikom fizickih aktivnosti.

« OdloZite bandazu tokom duzeg mirovanja.

» Nakon propisivanja AchilloTrain Pro,
koristite ga iskljucivo u skladu sa
indikacijama i u skladu sa daljim
uputstvima medicinskog stru¢nog
osoblja. Ako se istovremeno koristi sa
drugim proizvodima, prvo se obratite
stru¢nom osoblju ili vasem lekaru.
Nemojte na sopstvenu inicijativu vrsiti
bilo kakve promene na proizvodu, jer u
tom slucaju ne moZete ocekivati da ce
vam pomodi ili tada moZze prouzrokovati
Stetu vaseg zdravlja. Garancija i
odgovornost su iskljuceni u ovim
slucajevima.

« Izbegavajte da proizvod dode u dodir
sa sredstvima koja sadrze masnocu ili
kiselinu, kremama ili losionima.

« Sva spoljna pomagala postavljena na
telo mogu, ako se stegnu suvise cvrsto,



izazvati lokalne pritiske, a u retkim
slucajevima mogu da suze krvne sudove
ili nerve.

« Kada pri nosenju proizvoda primetite bilo
kakve promene ili povecanu nelagodnost,
prekinite upotrebu i posavetujte se sa
vasim lekarom.

Sadrzi lateks od prirodnog kaucuka
(elastoidi) koji moze izazvati iritaciju
koze kod preosetljivosti. Ako primetite
alergicne reakcije odstranite bandazu.

Kontraindikacije

Blesne preosetljivosti zasad nisu poznate.

U slucaju sledecih oboljenja morate se

posavetovati sa lekarom pre postavljanja i

nosenja ovog pomagala:

1. Kozne bolesti/rane na tretiranim
delovima tela, posebno upalne pojave.
Izboceni oZiljci sa otocima, crvenilom i
lokalno povisenom temperaturom.

. Poremecaji osecaja i cirkulacije krvi na
stopalima, npr. $ec¢erna bolest (Diabetes
mellitus).

. Poremecaji limfne drenaze — takode
nejasni otoci mekih delova na delovima
tela koji su van postavljenog pomagala.
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Postavljanje aktivne bandaze

AchilloTrain Pro

1. Primite gornju ivicu bandaze i vucite je
preko stopala sve dok se peta ne bude
nalazila u plavom delu pletiva @ + @.

. Molimo pazite da ahilova tetiva dobro
dosedne u profilni umetak.

. Ako je neophodno, ispravite polozaj
bandaze.

N
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Uputstvo za odrzavanje

Molimo koristite blago sredstvo za pranje i
mrezu za pranje rublja. Nikada ne izlazite
vas proizvod direktnoj toploti/ hladnoci.
Takode, obratite paznju na uputstva na
etiketi zasivenoj na vrhu vaseg proizvoda.
Redovna nega osigurava optimalno
dejstvo.

Uputstvo za ponovnu primenu
Proizvod je namenjen za individualno
tretiranje jednog pacijenta.

Garancija

Vaze zakonski propisi zemlje u kojoj ste
proizvod kupili. U slucaju potrazivanja

iz garancije stupite u kontakt prvo s
prodavcem kod kojeg ste proizvod kupili.
Proizvod se mora ocistiti pre garantne
reklamacije. Ako nisu postovana uputstva
za rukovanje i odrzavanje AchilloTrain Pro,

garancija moze biti umanjena ili iskljucena.

Garancija je iskljucena kod:

« Primene koja nije u skladu sa
indikacijama

« Nepostovanja uputstava stru¢nog osoblja

« Neovlas¢ene modifikacije proizvoda

Obavezno prijavljivanje

Na osnovu regionalnih zakonskih propisa,
obavezni ste da bez odlaganja prijavite
bilo koji ozbiljan incident kada koristite
ovaj medicinski proizvod i proizvodacu i
nadleznom organu vlasti. Nase kontaktne
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podatke mozete pronaci na poledini ove
brosure.

Odlaganje

Molimo da proizvod nakon njegovog koris-
nog veka odlozite u otpad prema lokalnim
zakonskim propisima.

Sastav materijala

Silikon (SI), Poliamid (PA),
Elastodien (ED), Viskoza (CV),
Pamuk (CO), Elastan (EL),
Poliuretan (PUR), Poliester (PES)

- Medical Device (Medicinsko sredstvo)
[uol] - |dentifikator matrice podataka kao UDI

Datum revizije uputstva: 2021-10

*Strucno osoblje je svako lice koje je prema za
njega vazecim drzavnim propisima ovlasc¢eno za
prilagodavanje aktivnih bandaza, ortoza prema
uputstvima za njihovu upotrebu.

@ slovenski

Spostovani kupec,

zahvaljujemo se vam, da ste se odlocili za
izdelek podjetja Bauerfeind.

Nenehno se trudimo izboljSati medicinsko
ucinkovitost nasih izdelkov, saj nam je vase
zdravje pomembno. Pozorno preberite
navodila za uporabo. Ce imate kakréna
koli vprasanja, se obrnite na svojega
zdravnika ali specializirano prodajalno.

Namen uporabe

AchilloTrain Pro je medicinski pripomocek.
Gre za opornico, namenjeno lajsanju
bolecin v ahilovi tetivi s pomocjo frikcijske
blazinice.

A Opornico AchilloTrain Pro mora za
prvo uporabo namestiti usposobljeni
strokovnjak*, sicer ne moremo prevzeti
odgovornosti za izdelek.

Indikacije

« Achillodynia (tendindza, Paratendinitis,
Bursitis subachillea)

« Haglundova pata

« Chronické, posttraumatické alebo
pooperacné stavy podrazdenie, napr. pri
rupturach Achillovej paty

« Zapalové procesy na Achillovej pate

Tveganja uporabe

Pomembne informacije

Natanéno upostevajte smernice

teh navodil za uporabo in napotke

strokovnega osebja.

Ucinek izdelka je najizrazitejsi zlasti ob

telesni aktivnosti.

« Med daljsim obdobjem mirovanja
opornico snemite.

« Po izdaji opornico AchilloTrain Pro
uporabljajte izklju¢no v skladu z
indikacijami in upostevajte nadaljnja
navodila strokovno usposobljenega
medicinskega osebja. Ob socasni
uporabi z drugimi izdelki se posvetujte
s strokovno usposobljenim osebjem ali

svojim zdravnikom. Izdelka ne smete
samovoljno spreminjati, saj v tem
primeru morda ne bo imel pricakovanega
ucinka oz. lahko skoduje zdravju. V teh
primerih garancija in jamstvo prenehata
veljati.

« Izdelek ne sme priti v stik s snovmi,
mazili ali losjoni, ki vsebujejo mascobe
in Kisline.

« Vsi pripomocki, ki se namestijo na
zunanjo stran telesa, lahko pri pretesni
namestitvi povzrocijo lokalno preveliko
stiskanje tkiva ali v redkih primerih
neprekinjeno stiskanje Zil ali Zivcev.

« Ce med nosenjem izdelka opazite
spremembe o0z. poslabsanje stanja,
prenehajte z uporabo izdelka in obiscite
zdravnika.

Vsebuje lateks iz naravnega kavéuka
(elastodien), ki lahko pri
preobcutljivosti drazi koZo. Snemite
opornico, ¢e opazite alergijske reakcije.

Kontraindikacije

0 Skodljivih preobcutljivostnih reakcijah se

niso porocali. Pri naslednjih boleznih lahko

take pripomocke namestite in nosite samo
po posvetu z zdravnikom:

. Bolezni/ poskodbe koze na delih telesa,
na katerih je namescen pripomocek,
zlasti kadar gre za vnetja. Podobno
velja pri vseh izbocenih brazgotinah
z oteklinami, pordecitvami in
pregrevanjem.

. Poslabsgano ¢utenje in motnje krvnega
obtoka v stopalu, npr. pri sladkorni
bolezni.

. Motnje limfnega obtoka, vkljucno z
otekanjem mehkega tkiva iz neznanega
vzroka na delih telesa, ki niso v blizini
namescenega pripomocka.
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Namestitev opornice

AchilloTrain Pro

. Primite zgornji rob povoja in ga
povlecite ¢ez stopalo, dokler peta niv
modrem pletenem delu @ + @.

. Poskrbite, da bo posebno oblikovani
vlozek trdno oprijel ahilovo tetivo.

. Po potrebi prilagodite prileganje
opornice.
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Navodila za ¢iscenje

Uporabljajte blago pralno sredstvo in
mrezo za pranje. Izdelka ne izpostavljajte
neposredni vrocini/ mrazu. UpoStevajte
tudi navodila na vsiti etiketi na zgornjem
robu izdelka. Z redno nego boste
zagotovili optimalno delovanje.

Navodila za ponovno uporabo
Izdelek je namenjen izklju¢no individualni
oskrbi pacienta ali pacientke.

Garancija

Veljajo zakonski predpisi drzave, v kateri je
bil izdelek kupljen. V primeru uveljavljanja
garancije se najprej obrnite neposredno
na osebo, pri kateri ste izdelek kupili.
Izdelek morate pred prijavo garancijskega
zahtevka ocistiti. Neupostevanje navodil

za ravnanje z opornico AchilloTrain Pro

in njeno nego lahko neugodno vpliva na

garancijo ali ta preneha veljati.

Garancija preneha veljati, kadar:

« Izdelka ne uporabljate v skladu z
indikacijami;

« Ne upostevate navodil strokovno
usposobljenega osebja;

« |zdelek samovoljno spreminjate

Obveznost obves¢anja

Zaradi regionalnih zakonskih predpisov ste
dolzni vsak resen incident pri uporabi tega
medicinskega pripomocka nemudoma
javiti proizvajalcu in pristojnemu organu.
Nase kontaktne podatke najdete na zadnji
strani te brosure.

Odstranjevanje
Po prenehanju uporabe izdelek odstranite
skladno z lokalnimi predpisi.

Sestava materiala

Silikon (SI), Poliamid (PA),
Elastodien (ED), Viskoza (CV),
Bombaz (CO), Elastan (EL),
Poliuretan (PUR), Poliester (PES)

[MB] - Medical Device (Medicinski pripomocek)
— 0znaka kode podatkovne matrice kot
edinstvenega UDI

Stanje informacij: 2021-10
*Strokovno usposobljeno osebje je vsaka oseba,

ki je po veljavnih drzavnih predpisih pooblas¢ena
za prilagajanje in namestitev opornic in ortoz.

romanian

Stimata clienta, stimate client,

va multumim ca ati ales un produs
Bauerfeind.

in fiecare zi lucram pentru a imbunatati
eficienta medicala a produselor noastre,
deoarece sanatatea dumneavoastra

este cea mai importanta pentru noi. Va
rugam sa cititi cu atentie instructiunile de
folosire. Dacd aveti intrebari, adresati-va
medicului sau distribuitorului specializat.

Destinatia de utilizare

AchilloTrain Pro este un produs medical.
Acesta este un suport pentru tratamentul
simptomelor tendonului lui Ahile prin
intermediul unei insertii cu frictiune.

A Prima utilizare / ajustare a produsului
AchilloTrain Pro trebuie efectuata

numai de catre personal de specialitate
instruit*, nerespectarea acestei conditii
determinand retragerea raspunderii
producatorului pentru acest produs.

Indicatii

« Ahilodinie (tendinoza, peritendinita,
bursita subahileana)

» Deformarea Haglund

« Iritatii cronice, posttraumatice sau
postoperatorii, de ex., la rupturi ale
tendonului lui Ahile

« Procese inflamatorii la tendonul lui Ahile



Riscuri in utilizare

A Informatii importante
Va rugam sa respectati cu strictete
indicatiile din aceste instructiuni
de folosire, precum si indicatiile
personalului de specialitate.
Proprietatile speciale ale produsului
actioneaza, in principal, in timpul activitatii
fizice.
. Tndepértati suportul in timpul perioadelor
mai lungi de odihna.
« Dupa prescrierea AchilloTrain Pro,
utilizati-l exclusiv in conformitate
cu indicatiile si cu instructiunile
suplimentare ale medicului specialist. In
cazul utilizarii impreuna cu alte produse,
consultati mai intai personalul de
specialitate sau medicul dumneavoastra.
Nu efectuati modificari neautorizate
ale produsului, deoarece in caz contrar
s-ar putea sa nu aiba efectul dorit sau
sd va dauneze sanatatii. Garantia si
raspunderea sunt excluse in aceste
cazuri.
Evitati contactul cu agenti care contin
grasimi sau acizi, unguente sau lotiuni.
Daca sunt stranse prea tare, toate
mijloacele auxiliare aplicate din exterior
pe corp pot produce o presiune locala
excesiva sau, in cazuri rare, chiar
comprimarea vaselor sanguine si a
nervilor.
Daca in timp ce purtati produsul
observati modificari sau cresterea
disconfortului, intrerupeti utilizarea si
adresati-va medicului dumneavoastra.

@ Contine latex din cauciuc natural
(elastodiena) ceea ce poate provoca
iritatii ale pielii in caz de
hipersensibilitate. Tnléturati suportul
daca observati reactii alergice.

Contraindicatii

Nu s-au identificat pana in prezent reactii
de hipersensibilitate daunatoare sanatatii.
in cazulin care suferiti de una dintre
urmatoarele boli, aplicarea si purtarea
acestui dispozitiv ajutdtor se va realiza
numai in urma consultarii medicului
dumneavoastra:

1. Boli de piele/rani la nivelul regiunii
relevante a corpului, mai ales in
prezenta fenomenelor inflamatorii.

De asemenea in cazul cicatricelor cu
suprafata ridicata insotite de umflatura,
inrosire si cresterea temperaturii.

. Tulburari ale sensibilitatii si circulatiei
la nivelul membrelor inferioare, de ex. in
cadrul diabetului zaharat

. Tulburari ale drenajului limfatic —
incluzand si umflaturi ale tesuturilor
moi de origine nelamurita, localizate
spre periferie fata de dispozitivul
ajutator aplicat.
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Ajustarea produsului
AchilloTrain Pro

1. Prindeti marginea superioara a
suportului si trageti-l peste picior pana

cand calcaiul se afla in partea tesaturii
albastre @ + @.

2. Varugam sa va asigurati ca tendonul
lui Achile este cuprins bine in insertia
profilata.

. Daca este necesar, corectati pozitia
ortezei.
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Indicatii de curatare

Va rugam sa utilizati detergent pentru

rufe delicate sau plasa pentru spalare. Nu
expuneti niciodata produsul la actiunea
directa a caldurii/ frigului. Va rugam sa
respectati si indicatiile de pe eticheta
aplicata pe marginea superioara a
produsului. Tngrijirea periodica asigura un
efect optim.

Indicatii de reutilizare

Produsul este conceput pentru ingrijirea
individuala a unui pacient.

Garantia

Sunt aplicabile prevederile legale valabile

intarain care a fost achizitionat produsul.

In cazul situatiilor in care se impune

aplicarea prevederilor referitoare la

garantie, va rugam sa va adresati mai

intai persoanei de la care ati achizitionat

produsul. Produsul trebuie curatat inainte

de solicitarea garantiei. Daca nu au fost

respectate indicatiile privind manipularea

si ingrijirea AchilloTrain Pro, garantia

poate fi afectata sau exclusa.

Garantia este exclusa in caz de:

« Utilizare neconforma cu indicatiile

» Nerespectare a instructiunilor
personalului de specialitate

« Modificare neautorizata a produsului

Destinatia de utilizare

Datorita prevederilor legale regionale,
sunteti obligat sa comunicati fara
intarziere orice incident grav aparut ca
urmare a utilizarii acestui produs medical
atat producatorului, cat si autoritatii
competente. Datele noastre de contact

le gasiti pe partea posterioara a acestei
brosuri.

Eliminarea ca deseu

La sfarsitul perioadei de utilizare va rugam
sa eliminati produsul in conformitate cu
reglementarile locale.

Compozitia materialului
Silicon (SI), Poliamida (PA),
Elastodiena (ED), Viscoza (CV),
Bumbac (CO), Elastan (EL),
Poliuretan (PU), Poliester (PES)

- Medical Device (Dispozitiv medical)
- |dentificator MatriceDate sub forma de UDI

Versiunea: 2021-10

*Se considera personal de specialitate orice
persoana care, in conformitate cu reglementarile
nationale, este calificata pentru ajustarea
suporturilor active si ortezelor si pentru
instruirea privind folosirea acestora.

eMNVIKa

Ayannté mehatn,

0QG EVXAPIOTOUE TTOU EMAEEATE éva TTPOTOV
NG Bauerfeind.

Epyalouaote oe kabnuepivr Baon otn
BeATiwon TNG lATPIKAG ATTOTEAECHATIKOTNTAG
TWV TPOTOVTWY Hag, kabwg Sivoupe 181aitepn
Baputnta otnv vyeia oac. AlaBaote
TIPOCEKTIKG TIG 08nyieg Xpong. Edv éxete
anopieg, ameuBuvOeite oToOV 1ATPG 0aG

070 £EEIBIKEVEVO KATAOTNHA TTOU GO
e€ummnpetel.

ZKOMOUMEVN Xprion

To AchilloTrain Pro eival éva 1atpiko mpoiév.
AnoTeAel éva BorBnua yla pelwon tTwv
€VOXANOEWY GTOV axiMNELD TévovTa pe TENOTA
ellEyre

A Kata tnv mpwtn tov Xprion,

70 AchilloTrain Pro 6a mpémei va
E£PAPUOCTEI AMO EKMAISEVPEVO EISIKO*.
Ze S1a(POPETIKN EPIiMTWON SV
avalappdavoupe Kapia uBOVN yia To
TPOI6V.

Evdzifeig

« AxMwduvia (tevovtonddela,
napatevovTitida, UTTAxiMEIOG PAeyUOvr
Bulakou)

« Napapopewon Haglund

« XpoOvIol, HETATPAUHATIKOL 1 LETEYXELPNTIKOL
€PEBIONOI, TT.X. OE TIEPUTTWOEL PHEEWV
ax{Melou Tévovta

+ OAeypoVEC OToV axiMelo Tévovta

Kivduvol xpriong
InHavTIKEG TANPOYOpPiEC

Tnpeite emakpiIBwg Tig MAnpo@opisg mou

Ba Bpeite oTIC Mapovoe 08nyisg Xpriong

Kal TIg 08NYi&C TwV EISIKWV.

To mpoidv Spa Kupiwg Katd T SIEpKEIa TG

OWHATIKAG AoKNoNG.

« Agalpefte To BorOnua katd tn SlapKela
TIOPATETAPEVWY SIAOTNHATWY QVATTAUONG.

- X& EPIMTWOon cuvtayoypdenong Tou

AchilloTrain Pro, xpnotuomnoleite To

QTTOKAELOTIKA QVANOYQ HE TIC EVOEIEE

KOl TNPWVTAS TIC TIEPAITEPW 0ONYIES TwV

el&ikwv. Mptv armd Ty Tautdxpovn xprion pe

AN\ TIPOIOVTA, PWTHOTE TOUC EI0IKOUG 1) TOV

1atpd 0ag. Mnv rpoPaivete oe avbalpeTeg

TPOTIOTIOITELS TOU TTPOIOVTOC, KABWG Sev

Ba oag mapéxel Ty mpoRAemopevn Bondela

1 evoéxetal va mpokAnBouv BAGBEC uyeiag.

3 € QUTEG TIG TIEPITTTWOELG, AKUPWVETAL N

€yyuvodoTIKr KGAUYN Kal omoladrmote

€ubuvn.

ATTIOQEVYETE TNV EMAPH TOU TTPOIOVTOG

JE péoa TTou TTEPIEXOLV NITTN Kal 0&€q, e

ANOLPEC KAl ANOCIOV.

« Y& mepimtwon urePROAIKE OPIXTAG
£pappoyng, onolodrymote BonBnTikd péco
IOV TOTIOBETETAL OTO OWHA EEWTEPIKA
eVOEXETAL VA TIDOKANETEL TOTTIKOUG IOAWTTES
r), O€ OTIAVIEG TIEPUTTWOELC, OTEVWON
ayyeiwv r vebpwv mou SiEpxovTal amno ta
OUYKEKPIPEVQ ONnpela.

« Y€ MEPIMTWON TIOU OlOMMOTWOETE AANAYEG
1 QUEQVOHEVEC EVOXANOEIG KATA TN XPrion

TOU TTPOIGVTOC, SIAKOWTE TN XPrion Kal
aneuBuvBOeite oTov laTPd 0ac.

@ Mepiéxel NATeE, amd QUOIKO KAOUTOOUK
(ehaoTodiévio), To omoio ot TEpIMTWon
unepevalobnoiag Pmopel va TPOKAAEOEL
epeblopole oTo Géppa. AQalpéoTe To
BorBnua, eav SlamoTwBoUV AAEPYIKEC
avtiSpdoel.

Avtevdeieig

Agv €xouv avagepBel éwg orpepa emPBAapeiq

yla TNV vyeia avtidpAaoelg umepevalodnalac,

211G akONOUOEG TTEPITTWOELG, Ta

BonBruata autou Tou TuTou Ba MPEMEL va

mpooappdlovTal Kal va eoplouvtal Hdvo

UETA amd ouveEWWONON e ToV 1aTPO 0aG.

1. Agppatikéc Slatapayéc/ Tpavpata oTo
ev ANOyw PEPOC TOL OWHATOG, Ilaitepa
Qv UTTIApXEL PAeyHovn. Emiong, edv
UTTAPXOUV UTTEPUPWHEVEG OUAEG HE 0idNnua,
epuBpdtnTa Kal urepROAIKY BepudTnTa.

. Alatapaypévn aloBnTikdTNTa Kal
KUKAOQOPIKES SlaTapayég Tou dkpou
T084C, T1.X. 0aKXapWwdNnE SlaprATnC.

. Alatapaypévn AEPQIKN TIAPOXETEUON
— ouprephapBavopévwy oldnudTwv
HOAAKWOV Hopiwy, AyvwoTng artiohoyiag,
Tiou PBpiokovtal pakpld amno To
£QAPHOOPEVO BoriBnua.
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E@appoyn tou AchilloTrain Pro

1. MGoTe 10 ENAvw AKPo Tou BondriuaTog
Kall TPaPrETE TO KATA PriKog Tou modioy,
HéxPLN @TéPvVa va BPedel 0TO UMAE TAEKTO
vopaouo @ + @.

. BeBaiwBeite mw¢ o Slapopewpévo évbeto
oLYKPQTEl 0TABEPA TOV aXIMELD TévovTa.

. PuBpiote TV epappoyr T
EMOTPAYAANSAC CUHPWVA HE TIG AVAYKEC.
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Ymnodeieig kabapiopou
XPNOILOTIOIE(TE AMOPPUIAVTIKO Yia guai-
ofnta pouxa Kat Brikn e0wpPoUXwv. Mnv
QAPHVETE TO TPOTOV EKTEDEIUEVO OE GEDn
BepudtnTa/ Yuén. Tnpeite Ti odnyieg mou
avaypdpovtal 0TV VPACHATIVN ETIKETA

OTO €MGvw AKPO TOL TPOIOVTOG 0ag. Me Tnv
TakTIKr @povTida Slaopahilete Tn BEATIOTN
Spaon.

Ymodeieig yia tnv
gmavaypnotponoinon

To mpoidv mpoopiletal yia TNV eE0TOUIKEUHE-
VN €Qappoyr o€ évav kal povo aoBevr.

Eyyvodotiki kaAuyn

|ox0OUV Ol VOUIKEG SIATAEEIC TNG XWPAC OTNV
oroia amokTRONKe To TPOIdV. € TEPImTwon
TIOU BEWPEITE OTI LA TIEPITTWON EUMITTTEL OTA
maiola eyyuoSoTIKA¢ kdAupng, ameubuvOeite
apXIka oTo onpeio and To onoio
mpounBeuTrkate To MPoidv. Kabapilete

TO TTPOI6V TPV amd omoladrmoTe aiwon

ota mhaiola e eyyuodoTIKAG KAANUYNG. 2
TIEPITTTWON HN THPNONG TwV UNTOSEIEEWV
OXETIKA LIE TOV XEIPIOHO Kal TN @povTida Tou
AchilloTrain Pro, evdéyetal va meploploTei 1y va
AKUPWOEL N yYUOSOTIKK) KAAUYN.

H eyyuodoTIKr) KAAUPN AKUPWVETAL OTIG
AKONOUDEC TIEPITTWOELC:

« Xprion Oxl avaloya pe TG evEeitelg
25



« Mn tjpnon Twv odnytv Twv ESIKOV
« AUBQIPETEC TPOTTOTIOINTEIS TOU TIPOIOVTOG

Ynoxpéwaon SnAwaong

JUPQWVA LE TIG VOHIKEG SlaTdEeLC Tou
10XVOLV KaTA TOTTOUG E(0TE UTTOXPEWHEVOL

va SnAVETe apeoa omolodrmoTe coapd
TIEPIOTATIKO QVTIHETWTTIOETE KATA TN XPrion
TOU TTAPOVTOC IATPIKOU TIPOTOVTOG TOOO OTOV
KATOOKELAOTH 00 Kal 0TV appodia apyr.
[a Ta oTowkela emkovwviag TG etalpeiag pag,
QVATEEETE GTO OTIIOBOPUANO TOU TIAPOVTOG
@uNadiou.

Amépprpn
ATIOPPIMTTETE TO MTPOIOV PETA TN XPrON OUW-
PWVA HE TIG KATA TOTIOUC I0XVOLOEC 0ONYIEC.

TuvBeon

Shkovn (S1), Mohuapidio (PA),
Ehaotodiévio (ED), Biokoln (CV),

BapBaki (CO), Ehaotivn (EL),
Mohuoupebavn (PUR), Molveotépag (PES)

- Medical Device (latpir) cuokeur))
— AvayvwploTIkO TNG HATPag SeGOHEVWV HE TN
popen UDI

‘Exdoon: 2021-10

*Eidikoi BewpouvTal Ta ATopa ou CURPWVA
HE TIG IOXUOUTEG KPATIKES SIATAEEIG Elval
efouoiodotnpéva va epappolouy ta Bonbripata
Kal TI 0pBWOELS KAl va UTTOSEIKVUOLY TO OCWOTO
TPOTO XPrioNG TOUG.

@ tirkce

Degerli miisterimiz

Bir Bauerfeind Urlinlind tercih ettiginiz icin
cok tesekkur ederiz.

Her giin Grinlerimizin tibbi etkinligini
arttirmak i¢in ¢alisiyoruz, ¢linki
sagliginizin kalbimizde yeri var. Litfen
kullamim talimatini dikkatle okuyun.
Herhangi bir sorunuz varsa, lutfen
doktorunuza veya yetkili saticiya basvurun.

Kullanim amaci

AchilloTrain Pro tibbi bir Grindir. Friksiyon
pedi sayesinde asil tendonu sikayetlerinin
azaltilmasi igin tasarlanmis bir destektir.

A AchilloTrain Pro’nun ilk kez

uygul /uyarl yalnizca
egitilmis uzman personel tarafindan
yapilabilir*, aksi halde iiriin sorumlulugu
garanti edilmez.

Uygulama alanlan

« Asilodini (tendindz, paratendinit, bursitis
subachillea)

« Haglund topugu

« Kronik, posttravmatik veya postoperatif
iritasyon durumu, orn. asil tendonu
yirtilmalarinda

« Asil tendonunda iltihapli sregler

Kullanim Riskleri

A\ Bnemli notlar
Liitfen bu kullanim talimatlarina ve
uzman personelin talimatlarina uyun.

Uriin, 6zellikle fiziksel aktivite sirasinda

daha cok etki eder.

» Uzun dinlenme aralarinda destegi
cikarin.

« AchilloTrain Pro regete edildikten sonra
sadece endikasyonlara uygun olarak
ve saglik uzmaninin diger talimatlarina
gore kullanin. Baska Urtnlerle birlikte
kullaniliyorsa, 6nce saglik uzmaniniza
veya doktorunuza danisin. Uriin iizerinde
kendiliginizden herhangi bir degisiklik
yapmayin, aksi takdirde sagliginiza
beklendigi gibi faydasi olmayabilir veya
zarar verebilir. Bu durumda garanti ve
sorumluluk disi kalir.

« Yag ve asit iceren maddeler, merhemler

veya losyonlarla temasindan kaginin.

Distan viicuda giyilen yardimci trinler

cok siki yerlestirildiklerinde, lokal basing

semptomlarina neden olabilir veya

cok nadir olarak kan damarlarini veya

sinirleri sikistirabilir.

Uriini takarken herhangi bir degisiklik

veya sikayetlerinizde artis oldugunu

fark ederseniz kullanmay:i birakin ve

doktorunuza danisin.

@ Asiri hassasiyet durumlarinda ciltte
irritasyona neden olabilen dogal
kauguk lateks (elastodien) icerir. Alerjik
reaksiyonlar gordiginizde destegi
cikarin

Karsi endikasyonlar

Su ana kadar hastalik derecesinde

duyarlilik olaylari bilinmemektedir. asagida

sozl gegen hastalik tablolarindan biri
mevcutsa boyle bir yardimci gerecin
takilmasi ve kullanilmasi ancak hekiminize
danistiktan sonra yapilmalidir:

1. Uygulamanin yapildig
viucut bolgesindeki cilt
hastaliklari/yaralanmalari, 6zellikle
iltihapli olgular. Ayni sekilde siskinlik,
kizariklik ve 1sinma arzeden zeminden
ylkselmis nedbeler.

. Ayaklarda duyu ve kan dolasimi
bozukluklari, 6rn. seker hastaliginda
(Diabetes mellitus).

3. Takilan yardimci gerecin konumuna
gore vicudun uzak bolgelerinde
olusmus, nedeni bilinmeyen yumusak
doku siskinlikleri dahil, lenf drenaji
bozukluklar.

Aktif bandaj AchilloTrain Pro’nun

takilmasi

1. Bandajin Ust kenarini tutun ve topuk
mavi dokuma kisma yerlesinceye kadar
ayagin uzerinden yukari dogru
cekin @ + @.

2. Lutfen asil tendonunun profilli pedin
icine iyice gomulmesine dikkat edin.

3. Gerekirse bandajin konumunu dizeltin.

N

Temizleme talimatlan

Lutfen yumusak bir deterjan ve ¢camasir
filesi kullanin. Uriiniiniizii asla dogrudan
sicaga/sogugda maruz birakmayin.
Uriintinliziin Ust kenarina dikisli etiketteki
talimatlari dikkate alin. Dizenli bakim en
iyi etkiyi saglar.

Yeniden kullanim sartlan
Uriin tek bir hastanin kisisel tedavisi igin
ongorulmustir.

Garanti

Uriiniin satin alindigi Glkedeki yasal

hikumler gecerlidir. Bir garanti talebi

halinde, litfen once Griind satin aldiginiz

yere basvurun. Uriin, garanti iin

gosterilmeden dnce temizlenmelidir.

AchilloTrain Pro'in kullanimi ve bakimi

ile ilgili talimatlara uyulmamissa, garanti

bozulabilir veya gecersiz olabilir.

Garanti asagidaki durumlarda gecersizdir:

« Endikasyona uygun olmayan kullanim

« Saglik uzmaninin tavsiyelerine
uyulmamasi

« Kendi kendine yapilan urin degisikligi

Bildirme yiikiimliiliigi

Bolgesel yasal dizenlemeler nedeniyle,
bu tibbi cihazi kullanirken meydana gelen
her ciddi olayl hem Ureticiye hem de
yetkili makama derhal bildirmeniz gerekir.
iletisim bilgilerimizi bu brostrin arka
sayfasinda bulabilirsiniz.

Bertaraf
Lutfen Grund kullanimdan sonra yerel
yonetmeliklere uygun olarak bertaraf edin.

Malzeme igerigi

Silikon (SI), Polyamid (PA),
Elastodien (ED), Viskoz (CV),
Pamuk (CO), Elastan (EL),
Politiretan (PUR), Polyester (PES)

- Medical Device (Tibbi cihaz)
[0o] - UDI veri matrisi niteleyicisi

Bilgi stirim: 2021-10

*Teknik personel, destek ve ortezlerin kullanimi
alaninda uygulama yapmak ve kullanim
bilgilerini vermek icin gecerli yasal dizenlemeler
dogrultusunda yetki sahibi olan kisidir.

@ PYyCCKIMi

YBakaemMble KNneHTbi!

Bnarogapym Bac 3a nprobpeTeHmne Npoayk-
unu Bauerfeind.

Kaxabli AeHb Mbl pabotaem Hag,
noBbILLeHEM SGPEKTUBHOCTI HalLel
MeAULIMHCKOM NPOAYKLMM, MOCKONBKY

BalLe 3,0POBbE HaM OUeHb JOPOrO.
BHMMaTeNbHO NpoUKTaiiTe MHCTPYKLNIO
MO UCNONIb30BaHMIO. [1pV BO3HNKHOBEHNN
BOMPOCOB 06PATUTECH K CBOEMY Nevalljemy
Bpayy Vv B CNeLmany3anpoBaHHbIi MarasuH.

HasHaueHne

AchilloTrain Pro AaBnAeTca NpoayKTom
MeAMLMHCKOrO Ha3HauyeHna. 7o baHaax ana
obneryeHna 601 C MOMOLLBbI0 MACCaXKHOM
BCTaBKM NMpw NOPaKeHMI axmnosa
CYXOXKMUAWA.

A AchilloTrain Pro gomxHo 6bITb B nep-
Bblii pa3 HafleTo 06y4YeHHbIM cneyuanu-
CTOM*, B NPOTUBHOM Clly4yae Mbl He Hecem
OTBeTCT! ™I 3a [ [ET:!
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MNMokasaHnsa

« AXVNNOAUHWA (TEHAMHWT, NapaTeHANHNT,
NOACYXOXKNbHbBIN BypCKT)

- bonesHb XarnyHaa

+ XPpOHWYEeCKVe, NOCTTPaBMATUUECK/E UK
nocneonepaunoHHble 6onesHeHHble
COCTOAHWIA, HaNpyIMep, NPy pa3pbiBax
AXMNNEeCoBa CyXoXmma

+ BocnanutenbHble Npoueccs B axmnnosom
CyXOXKnInm

Puck npun ncnonbsoBaHuu nsgenus

A BaxHaa nndopmauusa

B TouHoCTM cnepyiiTe nHpopmauumn B

AAHHOI UHCTPYKLUN MO NCMONb30BaHUI0

1 YKa3aHUAM CreyuanmncTos.

SbdeKTMBHOCTL 13aenms obecneymsaeTca

npexae Bcero npu Gu3nyeckom akTMBHOCTH.

« Bo Bpema anutenbHoro otabixa 6aHpax
CleflyeT CHUMATb.

- MNocne HazHaueHwn baHgaxa AchilloTrain
Pro ncnonb3yite ero UCKNIOUNTENBHO MO
Ha3HaYEeHMIO 1 B COOTBETCTBM C JOMOS-
HUTENbHBIMU PEKOMEHAALMAMY Bpaya Uin
LPYroro MeanuUMHCKoro cneuvanucta. MNpw
O[HOBPEMEHHOM UCMOMb30BaHUM baHaaxa
C APYrMM M3AENUAMM CHauana NPOKOHCY b=
TUPYNTECH CO CNELMan1CTOM MW BPAYOM.
He BHOCWTE CaMOCTOATENBHO HUKAKMX
M3MEHEHWI B U3[eN1e, TaK Kak B MPOTBHOM
CJly4ae OHO MOXET He OKa3aTb OKMAAEMOro
neyebHOro AeNCTBIA UM Aaxe HaHeCTu
Bpes BalleMy 340POBbI0. B Takix ciyyanx
rapaHTA ¥ OTBETCTBEHHOCTb NPOVI3BOANTE-
1A UCKIIOUaAIOTCA.

« V136eraiiTe KOHTaKTa U3AENNA C KUPO- 1

KMCNOTOCOAEPaLUMMM CpeacTBamu,

Ma3AMM 1IN TIOCbOHAMM.

Bce HazleBaemble Ha TeNo BCMoMoraTesbHble

CpefcTBa Npu CAULWIKOM NAOTHOM Npwera-

HIM MOTYT OKa3blBaTb Ype3mepHoe Aasne-

HIe Ha HEKOTOPble YUacTKu Tena. B peakwix

CIlyYanx OHV MOTYT TaKxKe Nepexmmarh

KPOBEHOCHbIE COCY/bl UMM HEPBbI.

« Ecnvi npy HoweHuu v3genus Bbl
NOYyBCTBYETE KaKMe-TO M3MEHEHUA UK
yBenvueHvie 4MCcKoMbopTa, NpekpaTuTe ero
MCNONb30BaHVe 1 0OpaTUTECh K Bpauy.

@ BXoAALLMI B COCTaB NaTeKC Ha OCHOBE
HaTypanbHOro Kayuyka (31acToamneH)
MOXET CTaTb NPUUYMHON pasapaxkeHns
NPY NOBBILIEHHOM YyBCTBUATENIBHOCTH
Ko, OBHapPyKMB NpK3HaKK
annepryeckomn peakumy, cpasy xe
CHUMITE OpTe3.

ﬂpomsonoxa3auma

[lo cvix nop He cooblanock 06 onacHbx Ang

3[0POBbA PeaKLMAX B CBA3W C NOBbILEHHON

YyBCTBUTENBHOCTBIO. OfjHAKO Takoe CPeACTBO

NOAAEPKKM CriefyeT Noaupatb U HOCUTL

TONBbKO NOC/e KOHCYbTaLMM CO CBOUM

BPAYOM, B ClIeflyloLmnX Crlyyanx:

1. 3aboneBaHviA/ NOBPEXAEHNA KOXN B
COOTBETCTBYIOLLEN 061acT Tena, ocobeHHo
eC/n eCTb BOCManuUTenbHan peakuma. 1o
Ke KacaeTcA NobbIX BbICTYMAOWMX Haj no-
BEPXHOCTBIO KOXW LIPaMOB, 0COBEHHO npu
HanMymnmn oTeka, NOKPaCHEHWA 1 NOABNEHNA
UyBCTBa Xapa.
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. YxynweHue 4yBCTBUTENBHOCTM 1
HapyLLeHvie KpoBoOOpaLleHA B Horax,
HanpvMep, Npv caxapHom Anaberte.

. YxynlweHue oTToka nnMdsl — BKOYasA
OTeKN MAFKMX TKaHew No HeACHON
NPYYKHE, PaCNONOXEHHbIE HeBAAneKe ot
npvMeHAeMOro cpeacTsa.

w

Mpouecc ogeBaHnA N NOArOHKA
AchilloTrain Pro

1. BosbmuTe 6aHaax 3a BEPXHIOI KPOMKY 1
HaTAHMTE Ha CTONY, MOKa NATKA He nonaget
B TPUKOTaXHYI0 BCTaBKY CUHErO
ugera @ + @.

. Y6epuTecs B TOM, UTO ax1oBo
CYXOXMNME HAAEXHO OXBAUEHO
cneuyanbHo ChoPMMPOBAHHON BCTABKOM.

. Ecnm ecTb HeobxoammocTs,
LOMNONHUTEBHO NOATOHUTE U3AeNVie Ang
NOAAEPKKI.

N

w

YKasaHusa no yxoay 3a uspgennem
[InAa CTMpKKM ncnonb3yiiTe MArkoe MoloLlee
CpefcTBo v ceTky AnA 6enba. He nogsepraiite
n3nenvie NPAMOMY BO3AENCTBUIO MCTOUHNKOB
Tenna/xonopa. CobniofaiiTe pekomeHaaLmm
N0 yXOfy Ha STUKETKE, BLIMTOM Ha BepXHel
KpOoMKe Baluero v3genvia. bnarogaps
perynapHomy yxoay obecrneymsaeTca onTu-
ManbHbIN 3GbEKT.

YKasaHusa no NOBTOPHOMY
Ncnosib3oBaHMo

V13penve npepHasHayeHo Ana HAMBMAYanb-
HOrO VCMONb30BAHNA OHMM NaLNEHTOM.

lFapanTna

[lecTBYIOT 3aKOHOAATENbHbBIE MONOKEHNA

CTpaHbl, B KOTOPOW NPUOGPETEHO M3aenne.

Ecnw Bbl npeanonaraere, 4To VMeeT MECTO

rapaHTUiHbIA Cnyyai, obpallaiTecs cpasy

K TOMy, Y KOro 6bi110 nprobpeteHo faHHoe

usnenve. Mpexe yem obpallaTbea 3a

rapaHTUIAHbIM OOCNYKIMBaHMEM, M3aenvie

cnefyeT ouncTUTb. ECNv ykasaHua no

obpalernio ¢ baHaaxom AchilloTrain Pro

1 yX0[y 33 HVM He Gblnv COOMoAEHDI,

rapaHTUiiHble 06A3aTeNbCTBa NPOU3BOANTENA

MOTYT GbITb OrPaHMYEHB! WU UCKITIOUYEHDI.

[apaHT1A UCKIIOUaETCA B CryYae:

* /lcnonb3oBaHua 13genus He no
Ha3HaueHuo

« HecobnioeHna pekomeHpaumnia
cneLmanucToB

» CaMOCTOATENBHOTO M3MEHeHUA 3nenmns

0653aHHOCTb U3BELLEeHUA

B cooTBeTCTBUM C NpeanvcaHAMM perv-
OHasIbHOTO 3aKOHOAATENBCTBA, O KAKAOM
Cepbe3HOM MHLMAEHTE, NPOM30LeALEeM Npu
CNONb30BaHNM AaHHOTO MEANLMHCKOTO 13-
Denws, CnefyeT He3amefIMTeNbHO M3BeLyaTh
KaK MpOU3BOANTENS, TaK 1 KOMMETEHTHBIN
opraH. Halum KOHTaKTHbIe JaHHble yKa3aHbl Ha
00paTHOM CTOpPOHE BPOLLOPLI.

YTununsauymsa

YTunuzauma nsnenna nocne oKoHYaHma ero
MCNOMb30BaHMA OCYLLEeCTBNACTCA COrMacHoO
MeCTHbIM NMPeAnnCcaHnAM.

28

CocTaB maTepuana

CunukoH (SI), NMonnammg (PA),
dnactoguet (ED), Buckosa (CV),
Xnonok (CO), nacTaH (EL),
MonwnypeTtaH (PUR), Monunactep (PES)

- Medical Device (MeauuuHckoe
obopynosatvie)
- Knaccudukatop Matpuusl AaHHbIx kak UDI

Bepcusa: 2021-10

*KBanudmumpoBaHHbIM CELManicToM cumTaeTca
TOT, KTO COrnacHoO D,GIZCTB}/?OU_\VIM rocyflapCTBeHHbIM
HOPMam MMeEeT NPaBO KOHCYNbTMPOBATL NaUneHToB
B obnactn OpTe308B U 6aHﬁla>KE\Z, a Takxe
3aHMMaTbCA NX MHAMBMﬂyaHbHO\Z I'IOLU'OHKOI;L

eesti

Lugupeetud klient!

Suur tanu, et olete otsustanud Bauerfeindi
toote kasuks!

lga paev tootame oma toodete
meditsiinilise kasutamise parendamise
nimel, sest Teie tervis laheb meile korda.
Lugege kasutusjuhend hoolega labi. Kui
teil on kisimusi, siis pocrduge oma arsti
voi oma edasimuija poole.

Otstarve

AchilloTrain Pro on meditsiinitoode. See
side on Achilleuse kéoluse kaebuste
leevendamiseks hodrdumispadja abil.

A AchilloTrain Pro esmakordse
kasutamise / kohandamise tohib teha
ainult vastava valjaoppe saanud
spetsialist*, vastasel juhul ei tagata toote
garantiid.

Naidustused

« Achillodiiinia (tendinoos, peritendoniit,
bursiit)

« Haglundi deformatsioon

« Kroonilised, trauma- voi
operatsioonijargsed arritusseisundid

« Achilleuse kddluse poletikulised
protsessid

Riskid kasutamisel
A\ Tahtsad juhised

Palun jargige hoolikalt selles
kasutusjuhendis olevaid andmeid ja
spetsialisti juhtndore.

Toote moju avaldub eelkdige kehalise

aktiivsuse korral.

« Votke tugiside pikemaks puhkeperioodiks
ara.

« Parast AchilloTrain Proi valjakirjutamist
paigaldage see liksnes vastavalt ndidus-
tustele, jargides meditsiinitootaja edasisi
juhiseid. Kui kasutate samal ajal mond
teist toodet, konsulteerige eelnevalt
spetsialisti voi oma arstiga. Arge tehke
toote juures omavoliliselt muudatusi,
sest vastupidiselt oodatule ei pruugi
need aidata voi tekitavad tervisekahjus-
tusi. Sellistel puhkudel muutuvad garantii
ja vastutus kehtetuks.

« Valtige kokkupuudet rasvu ja happeid
sisaldavate vahendite, salvide voi
ihupiimadega.

« Koik valispidiselt kehale asetatavad
abivahendid voivad liiga tugeva kinnituse
korral hakata lokaalselt muljuma voi
harvadel juhtudel pohjustada labivate
veresoonte voi narvide kokkusurumist.

» Kui toote kandmise ajal markate muutusi
voi suurenevad kaebused, katkestage
selle kasutamine ja péorduge oma arsti
poole.

@ Sisaldab looduslikku latekskummi
(elastodieeni), mis voib dlitundlikkuse
korral nahka arritada. Kui markate
allergilist reaktsiooni, eemaldage side
kohe.

Vastundidustused

Kliinilises tahenduses dlitundlikkust ei ole

siiani teada. Allpool loetletud haiguspiltide

puhul on niisuguse abivahendi kandmine
naidustatud ainult parast spetsialistiga
konsulteerimist.

. Nahahaigused ja vigastused ravitavas
kehapiirkonnas, eriti poletikulised
ilmingud. Samuti haava armid,
millega kaasneb paistetus, punetus ja
Glekuumenemine.

. Jala tundlikkuse ja vereringe haired nt
,suhkrutébi” (diabeet).

. Limfisoonte haired - ka teadmata
pohjusega pehmete kudede tursed
mujal kui abivahendi paigalduskohal.

N
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Kasutusjuhised

. Votke sideme Ulemisest servast kinni ja
tommake see Umber jala, kuni kand on
sinise kootud kiilu sees @ + @.

. Jalgige, et achilleuse kand oleks
massaazipolstriga korralikult
Umbritsetud.

. Vajaduse korral korrigeerida sideme
istuvust.

N

w

Puhastusjuhised

Kasutage pehmetoimelist pesuainet ja
pesuvorku. Mitte kunagi arge asetage
oma toodet otsese kuumuse / kiilma katte.
Jargige ka oma toote llemises servas
paikneval tekstiilietiketil olevaid juhiseid.
Regulaarne hooldus tagab optimaalse
moju.

Juhised taaskasutuseks

Toode on mdeldud kliendile
individuaalseks kasutamiseks.

Garantii

Kehtivad selle riigi seadussatted, kus
toode osteti. Kui kahtlustate, et tegemist
on garantiijuhtumiga, péorduge otse toote
mudija poole. Toode tuleb enne garantiile
Ule andmist puhastada. Kui AchilloTrain
Pro kasutamisel ja hooldamisel ei ole
jargitud juhiseid, voib see garantiid kahjuli-
kult mojutada voi selle valistada.

Garantii on valistatud, kui:

« Kasutamine ei vasta naidustustele

« Ei ole jargitud spetsialistide nouandeid

« Toodet on omavoliliselt muudetud

Teatamise kohustus

Tulenevalt riigi poolt kehtestatud
oigusaktidest on Teil kohustus viivitamatult
teavitada nii tootjat kui ka padevat
ametiasutust mis tahes tdsisest juhtumist
seoses selle meditsiinitoote kasutamisega.
Meie kontaktandmed leiate selle brosiiri
tagakuljelt.

Jaatmekaitlus
Palun korvaldage toode parast kasutamise
l6ppu vastavalt kohalikele eeskirjadele.

Materjali koostis

Silikoon (SI), Poliamiid (PA),
Elastodieen (ED), Viskoos (CV),
Puuvill (C0), Elastaan (EL),
Polluretaan (PUR), Pollester (PES)

— Medical Device (Meditsiiniseade)
— Andmemaatriksi kvalifitseerija UDI-na

Teave seisuga: 2021-10

*Spetsialist on iga isik, kellel on riiklike
eeskirjade kohaselt 6igus tugisidemete ja
ortooside paigaldamiseks ja nende kasutamise
juhendamiseks.

@ latviesu

Cienijjama kliente,
godatais klient!

Liels paldies, ka izvelejaties Bauerfeind
izstradajumu.

Mes katru dienu stradajam, lai uzlabotu
musu izstradajumu medicinisko
efektivitati, jo jusu veseliba mums ir
svariga. LUdzu, rlpigi izlasiet lietoSanas
instrukciju. Sudzibu gadijuma, lidzu,
sazinieties ar savu arstu vai jautajiet
specializétaja tirdzniecibas vieta.

Merkis

AchilloTrain Pro ir medicinas produkts. Tas

ir parsejs ar frikcijas polsteri, paredzets

atbalstam Ahileja cipslas problemu

gadijuma.

A AchilloTrain Pro pirmaja lietoSanas

reizé japielago apmacitam specialistam*,

pretéja gadijuma razotajs par

izstradajumu atbildibu neuznemas.

Indikacijas

« Ahilodinija (tendinoze, paratendinits,
Bursitis subachillea)

» Haglunda deformacija

« Hronisks, posttraumatisks vai
postoperativs kairinajums, piem., Ahileja
cipslas plisuma gadijuma

« Ahileja cipslas iekaisuma procesi

Riska iespéja izstradajuma

lietoSanas laika

A Svariga informacija

Ladzu, ievérojiet $aja lietosanas

instrukcija noteiktas prasibas un

specialistu norades.

Izstradajums savu ipaso efektivitati parada
galvenokart fizisku aktivitasu laika.



« Izmantojiet bandazu ilgaku atpltas
pauzu laika.

« Péc AchilloTrain Pro izrakstisanas
lietojiet to tikai atbilstosi noradijumiem,
un ievérojot citas medicinas specialistu
instrukcijas. Vienlaikus lietojot citus
izstradajumus, vispirms jautajiet specia-
listiem vai savam arstam. Pasrocigi ne-
veiciet izstradajumam nekadas izmainas,
jo pretéja gadijuma tas var nepalidzet
ta ka paredzets vai radit veselibas trau-
céjumus. Sajos gadijumos garantija un
atbildiba nav speka.

« |zvairieties no saskares ar taukainiem
un skabiem lidzekliem, ziedem vai
losjoniem.

« Visi no arpuses kermenim uzlikti pa-
liglidzekli, ja tie ir uzlikti parak ciesi, var
izraisit lokalus spiediena simptomus vai
retos gadijumos — izraisit asinsvadu vai
nervu sasaurinasanos.

« Izstradajuma lietoSanas laika konsta-
téjot izmainas vai papildu sudzibas,
partrauciet ta lietoSanu un sazinieties ar
savu arstu.

Sastava ir dabiska kaucuka latekss
(elastodiéns), ja ir paaugstinata jutiba,
var rasties adas kairinajums. Ja
noveérojat alergiskas reakcijas,
nonemiet atbalstu.

Kontrindikacijas

Lidz §im nav sanemti zinojumi par

paaugstinatas jutibas reakcijam, kas

butu kaitigas veselibai. Turpmak minéto
stavoklu gadijuma $adas paligierices
butu japiemero un jalieto tikai pec
konsultésanas ar arstu.

1. Adas slimibas/ievainojumi attiecigaja
kermena dala, ipasi, ja ir iekaisums.
Reljefas retas ar uztukumu, apsartumu
un parmeérigu siltuma izraisisanos.

. Samazinata jutiba un asinsrites
traucéjumi péda, pieméeram, cukura
diabéta gadijuma.

. Trauceta limfas attece - tai skaita
neskaidras izcelsmes miksto audu
tuska S1 paliglidzekla periférija.

N

w

AchilloTrain Pro pielagosana

1. Satveriet atbalsta augséjo malu un
velciet to pari pedai, lidz papédis
atrodas zilaja adijuma kili @ + @.

. Nodrosiniet, lai formas ieliktnis ieklautu
Ahileja cipslu.

3. Pielagojiet balstu péc nepieciesamibas.

N

TiriSanas noradijumi

Lietot mazgasanas lidzeklus smalkiem
audumiem un velas tiklu. Nepaklaujiet
izstradajumu tiesai karstuma/ aukstuma
iedarbibai. leverojiet norades iesttaja
etiketé sava izstradajuma augseja mala.
Regulara kopsana nodrosina optimalu
iedarbibu.

Noradijumi par atkartotu
izmantoSanu

Izstradajums ir paredzéts individualai
lietosanai tikai vienam pacientam(-tei).

Garantija

Ir speka tas valsts tiesibu akti, kura

izstradajums ir iegadats. Ja Jusuprat

runa ir par garantijas gadijumu,

vispirms sazinieties ar uznémumu, no

kura Jus iegadajaties izstradajumu.

Pirms garantijas gadijuma pieteikuma

izmazgajiet izstradajumu. Neievérojot

AchilloTrain Pro lietosanas un kopsanas

norades, garantijas prasibas var mainities

vai tikt atceltas.

Garantijas prasibas tiek atceltas $ados

gadijumos:

« Izstradajums netiek lietots atbilstosi
indikacijam

« Neieverojot specialistu instrukcijas

« Pasrocigi izmainot izstradajumu

Pienakums zinot

Pamatojoties uz regionalajiem
juridiskajiem nosacijumiem jums ir
nekavéjoties jazino razotajam un art
atbildigajai iestadei par S izstradajuma
lietosanas apjoma palielinasanos. Musu
kontaktdatus atradisiet Sis brosuras
aizmugure.

Utilizésana

Péc lietoSanas laika beigam, ludzu,
likvidejiet izstradajumu saskana ar
vietejiem noteikumiem.

Materiala sastavs

Silikons (Sl), Poliamids (PA),
Elastodiéns (ED), Viskoze (CV),
Kokvilna (CO), Elastans (EL),
Poliuretans (PUR), Poliesteris (PES)

- Medical Device (Mediciniska ierice)
— Datu matricas apzimétajs, UDI

Versija: 2021-10

*Kvalificéts personals ir jebkura persona,
kura saskana ar attiecigaja valsti esoso
likumdo$anu ir pilnvarota veikt atbalstu un
ortozu pielagosanu, ka ari sniegt norades par to
lietosanu.

@ lietuviy

Mielas pirkéjau,

dekojame, kad pasirinkote Bauerfeind
gaminj.

Kiekvieng dieng tobuliname savo gaminiy
gydomajj poveikj, nes mums rupi Jusy
sveikata. Prasome atidziai perskaityti
gaminio naudojimo instrukcija.

Jei kyla klausimuy, kreipkités j gydytojg
arba specializuotg parduotuve.

Paskirtis

AchilloTrain Pro yra medicininés paskirties
gaminys. Tai yra jtvaras, skirtas suspausti
Achilo sausgyslés sritj ir taip lengvinti jos
skausmus.

A Pirma kartg naudojant AchilloTrain
Pro turi uZzdéti apmokytas specialistas*;
prieSingu atveju mes negalime prisiimti
jokios atsakomybés uz gaminj.

30

Indikacijos

« Achilo sausgyslés skausmas —
achilodinija (tendinozé, paratendinitas,
bursitas)

» Haglund'o deformacija

« Létiniai, potrauminiai arba pooperaciniai
sudirgimai, pvz., jplysus Achilo sausgyslei

« Uzdegiminiai Achilo sausgyslés procesai

Naudojimo rizika

A Svarbi informacija

Tiksliai laikykités Sios naudojimo

instrukcijos ir kvalifikuoto per

nurodymy.

Gaminio poveikis ypac pasireiskia fizinio

aktyvumo metu.

« Perilgesnés trukmés ramybes periodus
jtvarg nusiimkite.

» Paskyrus naudoti AchilloTrain Pro, jj nau-
dokite tik atsizvelgdami j indikacijas ir
laikydamiesi kity medicinos kvalifikuoto
personalo nurodymy. Pries pradedami
vienu metu naudoti su kitais gaminiais,
kreipkités j kvalifikuota personala arba
gydytoja.

Savavaliskai nemodifikuokite gaminio,
kadangi priesingu atveju jis negalés pa-
deti taip, kaip tikimasi, arba gali pakenkti
sveikatai. Tokiais atvejais nesuteikiame
garantijos ir neprisiimame atsakomybes.

« Venkite salycio su riebiais arba
ragstiniais preparatais, tepalais arba
losjonais.

« Deél visy ant kiino uzdéty priemoniy, jei
jos yra tvirtai prispaustos, gali atsirasti
vietinio spaudimo simptomuy, o kartais
ir susiauréti toje vietoje esancios
kraujagyslés arba nervai.

« Jei neSiodami gaminj nustatéte pakitimy
arba daugiau negalavimy, nutraukite
naudojima ir kreipkités j gydytoja.

Sudetyje yra naturalaus kauciuko
latekso (elastodieno), todél esant
padidéjusiam jautrumui gali buti
dirginama oda. Pastebéje alergine
reakcija, jtvara nusimaukite.

Kontraindikacijos

Apie sveikatai pavojingg padidéjusj

jautruma iki Siol nebuvo pranesta. Toliau

iSvardinty situacijy atveju, Sias pagalbines
priemones galima naudoti ir déveti tik
pasitarus su medicinos paslaugy teikeju:

. Atitinkamos kano dalies odos sutrikimai
ar suzeidimai, ypac jei kilo uzdegimas.
Pavyzdziui, istine, paraude ar
karsciuojantys randai.

. Susilpnéje pédos pojaciai ir kojos kraujo
aptakos sutrikimai, pavyzdziui cukrinis
diabetas.

. Pablogéjes limfos drenavimas,
apimantis ir toliau nuo gydomosios
priemonés taikymo vietos
atsirandancius neaiskios kilmés
minkstyjy audiniy tinimus.

N

w

AchilloTrain Pro tvirtinimas

1. Paimkite virsutinj jtvaro krasta ir
uzvyniokite jj aplink koja, kol ant kulno
uzvyniosite mélynos spalvos

mezginj @ + @.

2. |sitikinkite, kad suformuotas jdéeklas
tinkamai laiko Achilo sausgysle.
3. Tinkamai pritaikykite jtvara.

Valymo nurodymai

Naudokite Svelnias skalbimo priemones

ir skalbimo maiselj. Visada saugokite
gaminj nuo tiesioginio karscio/ Salcio. Taip
pat laikykités nurodymy, pateikty jsiutoje
etiketéje prie virsutinio gaminio krasto.
Reguliari priezitra garantuoja optimaly
poveikj.

Nurodymai dél pakartotinio
naudojimo

Gaminys skirtas individualiam vieno
paciento gydymui.

Garantija

Galioja tos Salies, kurioje gaminys pirktas,

jstatymai. Jei manote, kad gaminiui

konkreciu atveju galéty bati taikoma

garantija, pirmiausiai kreipkités j ta

asmenj, i$ kurio gaminj jsigijote. Pries

pateikiant reikalavima dél garantijos,

gaminj reikia iSvalyti. Jei nebuvo laikomasi

nurodymy del GenuTrain naudojimo ir

priezilros, garantija gali bati pazeista arba

negalioti.

Garantija negalioja, kai:

« Naudojama neatsizvelgiant j indikacijas

» Nesilaikoma kvalifikuoto personalo
instrukcijos

« Savavaliskai modifikuojamas gaminys

Pareiga pranesti

Pagal vietinius teisinius potvarkius esate
ipareigoti nedelsiant informuoti gamintoja
ir atsakingai institucijai apie bet kokio
pobudzio incidenta, jvykusj naudojant

Sj medicininés paskirties produkta.
Kontaktiniai duomenys pateikti Sio
lankstinuko paskutiniame puslapyje.

Salinimas
Pabaige naudoti produkta utilizuokite
pagal vietinius teises aktus.

MedZiagos sudétis

Silikonas (Sl), Poliamidas (EL),
Elastodienas (ED), Viskoze (CV),
Medvilné (CO), Elastanas (EL),
Poliuretanas (PUR), Poliesteris (PES)

- Medical Device (Medicininis prietaisas)
— Duomeny matricos identifikatorius kaip UDI

Versija: 2021-10

*Specialistas - tai bet kuris asmuo, kuriam pagal
jusy Salyje galiojancias taisykles yra suteikta
teisé pritaikyti jtvarus ir ortezus ir instruktuoti,
kaip juos naudoti.
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